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V jesenskem éasu od sredi septembra do pricetka
novembra se oglasi preko temnih gorskih gozdov mogoéno
wrukanje* jelenov samcev, ki vabijo mlajie tovariie na boj.
V gozdni samoti se odigravajo v tem fasu med jeleni ljuti in
strahotni boji. Zmagovalec ostane koiutam vodja in moz, pre-
maganec se mora sramotno umakniti. Cesto se sgodi, da se za-
pleteta v boju oba nasprotnika take nerodno drug drugemu v
mnogovejnato rogovje, da je razreiitev nemogoda in morata oba
vsa iznemogla, izérpana od boja wn gladu Zalostno poginiti.
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TALENT

I/elfki umetnik, prvak drame, je
stal pred ogledalom. Zavezoval si je
kravato.

Fozvonilo je.

»Prosim?«

»Gospod Beli¢ je zunaj. Prosi,
ako sme vstopiti.«

»Naj pride.«

Neki gospod je vstopil.

»QOprostite, ker vas motim,< je de-

jal, »pa sem moral priti. Moj sin mi PTUIJ, Slovenski trg s gledaliiéem.

ne da miru. Ta trma si je pred nekaj
dnevi v glavo vtepel, da pojde h gle-

rimskega szvonika stoji ,sramotni kamen*,
ta kamen je bil postavljen zloéinec, da ga vidi
in sramoti obéinstvo po razglaienju obsodbe.

daliséu. V zacetku smo bili odloéno
proti temu. Pa, kaj hoéete. Vdal sem se, in ¢e ima fant talent, mu
ne bom branil. Zato sem prisel k vam, da vas poprasam za svet in
da fanta nekoliko . . .«

». .. preizkusim.«

»Tako mislim. Vam bom zelo hvalezen.«

»Dobro. Posljite jutri fanta k meni.«

% % *

»Gospod Dore Beli¢ je zunaj. Pravi, da ste ga povabili.«

»Naj poéaka.« je ukazal igralec.

Cez dve uri je spet prisel sluga. » Ali ste mogoée pozabili, da nekdo
Zaka?«

»Ne, nisem pozabil. Pustite, naj $e eno uro ¢aka, potem mu povejte,
da sem zadrZan. Naj pride jutri.«

Drugo jutro se je Dore Beli¢ spet javil pri igraleu. Pa ga igralec
spet ni sprejel. Tri ure je Ze éakal, ko so mu povedali, da se je igralec
z avtom odpeljal in naroéil, da ne ve to¢no, kdaj se vrne, ali da prosi
gospoda Beli¢a, naj se prihodnje jutro spet javi.

Tako se je nekaj dni ponavljalo. Dva tedna. In niti enkrat ni bil
gospod Dore Belic sprejet. Toda Dore Belié je prisel vedno spet in



¢akal, da bi ga igralec sprejel. Kon¢no ga je oce nekega dne vprasal:
»Ni¢ mi nisi 5e povedal, kako je s tvojo zadevo«.

»Nisem $e z njim govoril, oée.«

»Kako to?« Saj mi je obljubil, da te bo sprejel. Kaj nisi Sel tedaj
k njemu?«

»Tedaj in dva tedna vsalk dan.<

»In te ni sprejel?«

»Ne, me ni sprejel, ofe.«

Razburjen je odsel oce k igraleu. »Obljubili ste mi, da ga boste
sprejeli . . .«

»A, ofe nasega liubega mladega prijatelja,« ga je prekinil igra-
lec. sMoram vam prav odkritosréno priznati, da sem navduien za va-
Sega sina. Velik talent. Ima bodoénost. Bo svoje dosegel.«

»Pa saj ga niti videli niste.«

»Prav zato, gospod Beli¢,« se je zasmejal igralec, »kajti ¢etudi
ga nisem nikoli sprejel, je spet vedno vsak dan priSel in je po tri ure
cakal. Cakati in spet fakati je pri gledaliséu zelo vaZen posel. Talent
ima skoraj vsak drugi ali tretji ¢lovek, toda ¢akati zna malokdo. On je
pokazal, da je vztrajen in zato vam obljubim, da se bom zanj zavzel.«

TONE GASPARI:
MEJA (ODLOMEK IZ POVESTI)

Ko je Bine odprl o@i, ni bilo veé ofeta. Ali je tako tiho odsel, ali je
Bine trdno spal. Sinoéi je slifal enajsto uro. Sanjal je o preéudnih dogodkih
kakor v pripovedkah. So pa¢ sanje — kaj bi o tem razmiiljal in ugibal.

Zunaj je Eisto jutro. Zdaj po mlaju bodo vsa jutra taka. Zanj bo prav.
Polozil je roke pod glavo. Ni se mu dalo vstati, kljub temu, da je starinska
ura na omari kazala blizu osme. Poéitnice so. Lakoto je zacutil, kakrine Ze
dolgo ne. Sprememba zraka, Zivei so se umirili, brez skrbi tuhta o svojih na-
¢rtih.

Ura se je sproZila. Ni udarila kakor tiste stenske ure, ki brne globoko,
tajinstveno ter leno kakor polnoé v zvoniku. Tolkla je tenko, hitro in hripave
kakor staro vreteno. Zagledal se je v uro. Tudi ta je ostala oetu s posteljo,
omaro in umivalnikom. Vse to z dvema podobama — s sv. JoZefom in z oble-
delo fotografijo rajnke matere — je spremljalo ofeta dvajset let po plesnivih
sobah in luknjah. Kazalo je, da je bila nekoé ta baroéna oprava v imenitni higi,
toda zdaj je bila odrgnjena, razpokana, zapraiena. Le ura — tako se je videlo
— ni &la v to vlaZno, premajhno sobo. Na dveh slonokoi¢enih stebrickih je
bila pritrjena okrogla plo3¢a z rezljanimi tevilkami in s pozlaéenimi kazaleci.
Tudi kovinasto nihalo je bilo rezljano. Nad stebric¢ki je slonela steklena oma-
rica. V njej so stali ob ovékah pastircki. Vse je bilo drobceno in mikavno.
Kadar so odzveneli udarci v uri, se je sprozila tiha muzika in pastiréki so
zaplesali v krogu. Tako je bilo nekoé, ko je stala ta éudovita ura v veliki
domaéi sobi tam pod Ravnikom, pod gozdom, ki je hil odetov in ki se je
raztezal povsod, kamor so nesle o¢i. Zdaj je Ze dolgo, odkar je mehanizem
popustil; Bine se ne spominja veé. Pastircki stoje, in zdi se, kakor da so pri-
pognili glave in zadremali. Ena ovéka ima odbito glave. Zdaj se ura le 3e
véasih oglasi, pa so ti glasovi, kakor bi klical ponesreéenec iz prepada.

Bine je vrgel rjuho raz sebe. Skotil je, zamahnil z rokami, par poéepav
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pa je bil pri umivalniku. Voda je bila pretopla. Na hodniku se je do pasu
oribal s sveZo, mrzlo vodo. Tik, tak — obleéen je bil. Se z glavnikom skozi
mokre lase.

Pogledal je skozi okno. Cesta prazna kakor v nedeljo. Nekje je cvilil voz,
iz postaje je puhal proti meji osmi vlak z enim edinim vagonom. Nad cesto
in pod njo veliki obiti kupi rezanega ¢rnikastega lesa. Sankcije ...

Pavlea je bila Ze odsla na vrt, zato je prinesla kavo in Zemlje krémarica.
Bine je bil sam v prazni krémi. Kolikor je #lo tranzitnega lesa skozi trg, je
§lo vse kar do meje, kjer so vozniki krmili. Sami so izpili komaj pol litra
dalmatinca; nekateri za dinar sira ter za dinar kruha. Kovaé je bil veliko
premoZenje in treba ga je bilo s pametjo obracati.

Nekaj veé je izkupil bifé od kontrabanta. Tihotapstvo je postalo obrt.
Posamezne skupine so imele dogovorjena znamenja, pogodbe in rajone, kakor
nekoé¢ rokovnjaci. Ena skupina je ila na Hrvasko po konje, druga je Eakala
na pol poti, tretja skupina, ki je tihotapila Gez, je kvartala in popivala nekje
blizu meje. Ta skupina je imela obmejne karte in je bila vsako noé zapisana
smrti.

Peket skozi trg je poznal vsak in je vedel, da bo %e nocoj ta trop konj
v hlevu blizu meje. Kadar je prilika ugodna, se vzdignejo ponoéni jezdeci.
Konjem obveZzejo kopita. Sicer ni na skrivnih stezah, ki se vijejo skozi
grmovje, dosti kamenja, toda v takih nofeh zadostuje samé pok suhljadi,
da prisluhne oboroZena meja. Zgodi se, da se pojavi pred tihotapcem, kakor
bi zrasel iz leskovja, financar, Tihotapec je v hipu na tleh. Strel. Straze hite.
Vsi, ki so preZali in &akali na ta trenutek, poZenejo zdaj drugod éez. In ko
straza razsvetli okolico, ni tihotapca nikjer, le mrSava ciganska mrha stoji
potrpezljivo sredi razburjenih financarjev.

Tako je po navadi. ¢

Véasih strel zadene. Tedaj se eden izmed skupine ne vrne veé. Tudi dva
ali trije. Nekatere polove. Vsa meja govori o tem, druzina joka. Stokrat pre-
kolnejo kontrabant. Cez nekaj dni pa je vse pozabljeno: spet gredo procesije
tez. Kriza pritiska za njimi, sankcije so jih spravile ob kruh. Zato gredo. Za
nekatere je kontrabant tako vsakdanji, kakor bi 3li v ogrado. Gredo in ne
mislijo na nobeno nevarnost. Véasih jih nenadoma ustavijo sklenjene straze in
jim vse poberé. Kontrabant se vrne prazen brez robe in brez lir.

Tudi Bine je na vse to mislil, ko je pouZival kose bledega kruha. Zmotil
ga je Kaculj, ki je priSel kakor vsako jutro na dilce Zganega. Za dva dinarja
ga je moral zvrniti. Dejal je, da to zdravi odznotraj, odzunaj je pa voda dobra.

»Bine, hoja medi.« Izlil je vase. »Cebele pridno delajo.«

»PismonoSo ¢akam,« je zamomljal Bine.

»Tako? Z Marjetko se lahko kar dogovorita, kaj vama bo posta.« Zasmejal
se je Kaculj ter je potegnil po brkih.

»Ti grd kljun, til« se je fantu dobro zdelo. »Kaj mene briga Marjetka.«

Kaculj mu je pokimal: »Kar prav gledas. Zivec je siten kakor plevel.
Povsod se vtika. O, ga poznam! Ampak —«

»No, kaj?« je Bineta zanimalo.

»Kaj? Nig! Ce bod rekel, pa jo bod dobil. Vem.«

Bine se je smeje naslonil na stol in zanihal z glavo: »Kako vsi vse vestel«

»Kaculj ni¢ ne ve, ali vse zna,« sem ti Ze dejal. »Kjer se vtakne, ne od-
neha, dokler ni dobro.« Potem je pocakal, kakor bi se ne upal v besedo. Z
zadrego je povedal: »Kadar bo prav zares, kar meni povejl«
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V krémo se je zrinila glasna druzba. Posedli so za prvo mizo, na klop ob
steni so nalozili piramido nahrbtnikov in koZar.

Eden je zaklel in vrgel suknji¢ na sredo mize. »Vina sém za zajtrkl« je
dodal.

Kaculj jih je poznal, Bine je tudi vedel, da so kontrabantarji. Pet Zensk,
trije moski. Ena je bila bosa, ¢evlje je nosila preko roke. Fant je prijel zanje
ter jih zaluéal pred krémarico na tla: »Danes so nam pokradli, hudi¢i ¢rni!
Daste kaj za tele Skarpete?«

»Saj imate lire.« je vedela krémarica.

Vse Zenske so zarahtale kakor koko&i: »Nimamo jih ne! Danes ni lir!«

Fant, ki se je naslanjal bled in zaspan na kraju mize, je imel komaj
petnajst let. Se ta je vzrojil, kakor ga je bila meja nauéila: »Madona, cel teden
sem nosil zastonjl«

»Tale, tale,« je pokazalo suhljato kakor jetitno Zen3te na tretjega, »prvic
smo ga vpeljali, ha, pa so mu pouzmali.« Zasmejalo se je hripavo in grizle
skorjo.

Fanta je bilo sram, stisnil je zobe in dobil mokre oéi.

Oni tam je zrogovilil toliko, da sta se s krémarico pobotala za dva litra.

Zbirali so. Vsak je dal nekaj. StarejSa zenska, ki je bila videti najbolj
resna, je preitevala. »Se ena nezca manjka. Aa, Frone, dajl«

Fronc se je tacas vitulil k Binetovi mizi. Zibal se je menda od pijage, ali
pa se je od jeze tako delal. Pil je Ze med potjo. Nekaj je Kaculj razkladal.
Kakor iz soda je zasmrdelo k Binetu, kadar se je zasmejal.

»Frone, slidisl«

»Ta7i,*) preklemana babal« Obrnil se je in iztegnil roko. »Tam je. Sem
ze dal dva in pol, kar poglejl«

»Je dal, jel« sta dve potrdili. »Tole je njegovo.«

»Zakaj pa skrivate?«

Fronc je medtem iskal po Zepih. Nafel je Ze nekaj ter zalucal na mizo:
»Namesto onegale, Menkal«

Krémarica je prestela. »Za dva dinarja kruha bo.«

Fronc je pobral svoj kozarec. Zvrnil je vase. »Daj Sel«

»Na! Privoiéim ti ga, Ceprav Ze iz tebe gleda,« je zarevsalo Zenice.

»Danes pijemo od hudega.« je poudarila visokoraslo dekle. Bila je v lica
najbolj sveZa, ¢etudi se ji je poznala precuta noc.

»Hah! Od hudega, ja! Ves, Kaculjl« S polnim kozarcem se je prizibal h
Kaculju. »Na! Pa Se ti od hudega pijl«

»Bolj mi je potreben kot tebi, Fronec,« je pokimal Kaculj. Popravil si je
brke. Izpil je, kakor bi mu ta kozarec res pritikal. Resno je dejal fantu: »Vi3,
Fronc, takegale ali pa 3e boljSega bi lahko ti brez kontrabanta. In onele tudi.
Kose pa grablje v roke! Za kosce je zdaj sila.«

»Ha, kako si meumen, Kaculjl« se je zakrohotal Fronc, »Zakaj pa ti ne
grei? Pri kosnji ti s Cela teée, kajne, pri tramah, kakor ti, pa le z metrom
mahai.« Iz Zepa je pokazal nekaj drobiza. »Kontrabant nese lire, e! Jih vidis?
Za vsako tri dinarcke.«

»Nocoj je izguba,« je obrnil Kaculj.

»Pa je bilo prej. Vsak veter stiri kovafe.« Sam sebi ni verjel.

»Kaj pa pravijo ode?«

*) Moléi (ital.)



»O%e? Saj so oni gospodar, pa naj e oni delajo. Ko mi bodo predali, bom
7e poprijel.« Tako je to povedal, kot bi se iztreznil.
»Ti nikoli veé, Frone! Te je Ze kontrabant vzel. Kmetoval ne bos s pri-

!((

dom. Noben Svercar

»0, to pa je — pretegnil se ne bom.«

Kaculj je %e dodal: »Kontrabant ne bo veéno. Zemlja pa le stoji — samo
prijatelj morad biti z njo.«

»A, kaj bo¥ meni trobil! Zemlja ¥e soli ne da. Saj vem!«

»Najbolj je pa onihle dveh ¥koda.« Kaculj je pokazal na oba fanta. »Kaj
bo iz njih?«

Frone je pomeZiknil z desnim ocesom: »0, ta dva bosta Se velika gospoda.«

»Za takéle!l« In Kaculj je zamahnil z roko v Zep.

Kot bi bil Kaculj prerok, so se vsi ozrli v fanta in umolknili za hip.

Pismonofa je vstopil. Dal je Binetu pismo in ¢asopis.

Bine je pogledal. Pisave ni poznal. Odkod je? Odprl je in najprej pogledal
podpis. Nato je preletel vrste: stric, ki ga Ze ni videl nekaj let, ga vabi na
Gorenjsko.

Vesel je vstal, da poiice oceta. Dolgo ga je iskal. Ko sta ila cez dvoriice,
je slisal Bine iz kréme hripavo vreScanje:

Meen pa ni za rooice moje — —

ING. LUPSA FERDO:

V PRASUMAH NA MALAJSKEM POL-
OTOKU

1. PRAVLJICA O GUSARJU.

V srebrni meseéini je nafa dZzunka (kitajska ladja) jadrala po Sumecem
morju ob malajskem polotoku. Tam proti vzhodu ma velikem oceanu sta se
dotikala lesketajoée morje in nebo. Proti zahodu pred malajsko celino se je
v isti meseéini videlo obrezje otoka Taluj, kjer se je ob razjedenih in strmih
¢ereh odbijalo valovje. Cim bolj smo se blizali otoku, tem bolj je butalo in
fumelo morje. Nekaj vitkih kokosovih palm na vrhu peéine se je borilo z
vetrom, njih listje je v meseéini bilo podobno dolgim strahotnim rokam, ki
so mahale po zraku. Obdajala nas je posebna prirodna ¢udovitost, nekaka
pesem veénosti, ki jo nudi edino le morje tistega sveta.

Nai tovarii, Kitajee Nguan-Tit-Li je pripovedoval o luninih noceh, ko je
rjovelo in tulilo morje tukaj kakor gladna zver. Pripovedoval je dalje o hu-
dobnem duhu Phi-tale, ki je razsajal ob izdolbenih tereh na otoku, tam kjer
so fvigali sedaj peneéi vodni vrtinei,

»Ta duh je tako silen, da v svoji jezi razbije skalo. V svojo zabavo je ze
mnogo ribiéev izvabil na morje, obljubljajo¢ jim nova bogata lezii¢a bisernic.
Ko pa se zapeljani ribié¢i potapljajo in i¥¢ejo bisernice na dnu morja, tedaj
poilje Phi-tale enim morske volke, da jih raztrgajo, proti drugim pa ‘dvigne
valove, ki potope njih dZzunke.«

»Nguan-Tit-Li, si Ze kedaj videl tega hudobnega duha?« sem ga vpraal.

Kitajec je pogledal proti otoku. »Nekoé. ko sem jadral tu mimo v pozni
no¢i sem ga videl. Sedel je tamle na peéini kakor temna po3ast in se mi je
rogal. Njegova obleka je vihrala v vetru, kakor raztrgano jadro —«
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Nastal je molk. V daljavi sem opazoval lu¢co, migljajoco sredi valov, ki
je izginila za hip. Ne dolgo za tem pa se je zopet prikazala, kakor da bi vzki-
pela iz morskih globin. In zopet je trepetala, migljala nad nemirnim morjem
prav kakor da bi se bila zvezda utrnila z neba, se spustila na morje in se ondi
zibala in gugala na valovih. Ta luéea je bila na jadralki, ki je jadrala nekam
po nemirnem in grmecem oceanu proti Singaporu.

Moj pogled je splaval tedaj tudi k tistim brezitevilnim, neminljivim luécam
na nebeikem svodu, ki so bile v vseh €asih in so 5e danes zvezde vodnice vsem
trepetajo¢im in hrepeneéim luécam na Sumeéih valovih Sirnih oceanov. Te
neminljive zvezde na nebu so bile kakor iz morskih globin odsevajoca, blesteéa
ocesa dud tistih mornarjev, ki so poginili v valovih, ko so iskali in v svojem
cbupnem stanju konéno nasli svojo pot do vefnega miru, v veéni pristan —

Nguan-Tit-Li je ¢ez nekaj ¢asa prekinil molk.

»V duplinah teh ¢eri je pred davnim asom imel svoje skrivaliite krut
gusar (morski ropar) Siang-Ki-Heng. Bil je strah in trepet vseh ribiev, ki
so v teh vodah iskali bisere. Nekdaj so bila tu najdii¢a bisernic veliko obilnejsa,
kakor so danes.«

»Gusar Siang-Ki-Heng je imel mlado devojko Nam Huat v svojem skri-
valiséu. Bila je malajskega rodu, ugrabil jo je v neki ribiski vasi. Lepa je
bila kakor morska deklica Dok tale (morska roZa), njena lica so cvetela kakor
rdeé lotos v kraljevem vrtu soan luang. njene o¢i so bile podobne najlepsim
biserom. Kakor nitkaste korale na dnu morja so se zvijali njeni érni lasje.

Nekot se je gusar podal na morje. Prisli so viharji in dolgo ¢asa je moral
biti s svojo dZunko v zavetju ob daljni zemlji Kitaja.

Ko se je konéno vrnil v svoje skrivalisé¢e, mu je zlobni duh Phi-lok Zepnil
na uho, da mu je postala devojka nezvesta in je ljubila mladega ribica iz
bliznje malajske vasi.

Nam-Huat mu je priredila okusno veéerjo, lastovi¢ja gnezda, suhe ribe
in malajski keri (riz z najrazli¢nej§imi za¢imbami). Ljubeznivo se mu je pri-
blizala. Gusar pa jo je pahnil od sebe in jezno vprafal: »Nam-Huat, kdo je
bil pri tebi?«

»Nikdo,« je plaho odgovorila in jokala, ko je videla njegov srdit obraz.

Siang-Ki-Heng je postal divji. Krutost in neusmiljenost njegove narave so
izrazali Ze njegovi pogledi.

»Nam-Huat, tvoja zadnja ura je odbilal«

Potegnil je bodalo, ki ga je vedno imel za pasom pripravljenega in ga
zabodel nesrefni Nam-Huat v srce.

Z okrvavelim bodalom v roki je potem prifel v vas ribicev. V svoji ne-
ukrotljivi jezi je zabodel vsakega, ki mu je prifel v blizino. Kontno je splezal
na visoko skalo nad morjem. iz katere se je vrgel v prepad. A morje ga ni
hotelo, vrglo ga je nazaj na suho zemljo —

Tedaj je gusar tekel kakor zlobni bes krog otoka, grozno je krical in vpil.

Na drugem mestu se je zopet vrgel v prepad, pa tudi tam ga morje ni
hotelo —

Od takrat biva v onem velikem podmolu, ki ga vidii, gospod. tamle pod
skalo. Vsakokrat. ko je nevihta na morju, se vrze v njega. Slifijo se njegovi
silni klici iz Sumedega valovja. Toda morje ga Se vedno noce. Ne more
umreti — — —«

»Zakaj ne more umreti?« sem vprasal,

Nguan-Tit-Li se je nasmejal. »Za kazen, ker je zabodel nedolZno Nam-
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Huat. Hudoben duh Phi-lok ga je nalagal. Gusar mu je verjel in se je nad
njo pregresil.«

»Kje pa sedaj biva ta hudobni duh?«

Pokazal je na temno pefino, mimo katere smo ta ¢as jadrali

»Tamle v globokem podmolu. Ko je morje razburkano, ga lahko slisis.
Toda varuj se ga, gospod! Nikar mu ne verjemi, ako ti kdaj poSepne na uho.«

Temni oblaki so zakrili mesec. Mrke peéine so Se bolj potemnele. Iz
temnih megel so kipeli peneéi valovi, Nenadoma se je zabliskalo in v morju
svetlobe se je iz teme zarisal obris peéine, kjer je bival hudobni duh Phi-lok;
zamolklo je odmeval jek groma. Kakor vodni mogotci so se dvigali iz globin
valovi, lomili so se tam ob ¢ereh, strasno je Sumelo in poskakovalo v vrato-

lomne viSine — groza prevzame v takem polozaju ¢loveka, da bi se najrajsi
pogreznil v ni¢ in pobegnil pred vso mo&jo neodoljivih sil.
Po razburkanem morju je hitela nasa dZunka — hitela je v zavetje proti

pristanu tja v naselbino ribi¢ev ob malajskem polotoku.

2. JEDILNA GNEZDA MORSKIH LASTOVIC,

Na otoku Ko Jai v bliZini malajskega polotoka so strme pefine padale v
morje in tvorile velike podmole. Morje je bilo izredno mirno. Na morski gladini
so se odbijali vro¢i utrinki son¢nih Zarkov. Morje je bilo kakor neskonéno
zrcalo nebeskih prikazni. Tu in tam se je iz vode vrgla veéja ali manjia riba,
ki jo je zasledoval sovraznik njenega rodu. Morske lastovice so obletavale otok
in izginjale v daljavi nad morjem. Truma galebov se je zibala tam na morski
gladini,

Iz navpi¢éne skalnate ¢eri sem zrl v globino morja. Voda pod menoj je
bila prozorna. Na nekaterih krajih sem videl do dna nekaj metrov pod morsko
povriino, kjer so se najbujnejie Zopirili podmorski vrtovi ¢udovito cvetoéih
koral. To so bile prirodne umetnine, ki jih nobena umetnikova roka ne more
izdelati v tisti mnogobrojnosti in krasoti.

Od c¢asa do ¢asa so plavali nad temi krasotami morskega dna stradni
morski volki. Gorje ¢loveku, ki bi na temle mestu padel v morje. Raztrgale
bi ga te grozne morske po3asti.

Nameril sem v zabavo puiko na veliko morsko roparico. Radi optiéne
motnje sem sprozil tik pod glave. Krogla je dobro zadela. Straina zver v ribji
podobi je Svignila in izginila v morju; njej so sledile tudi ostale Zivali.

Ni trajalo dolgo in zopet so priplavali na to mesto morski volki. Tako
sem streljal enega za drugim. Konéno so spoznale te Zivali nevarnost krogel
in so odplavale nekam drugam.

Neko jutro se je skupina ribidev v &olnih odpravila po jedilna gnezda
morskih lastovic, salangane. Nabiranje teh gnezd mi je bilo nekaj novega in
zato sem se jim pridruzil,

V lahkem valovju so se kaj prijetno zibali ¢olni, ko smo se blizali otoku
z gnezdiicti. Vsa krasota divje tropiéne prirode se je zrcalila v sencah pod-
molov, nad katerimi je viselo divje razdrapano in razjedeno golo skalovje.
Mnoge morske lastovice so obletavale to, izredno teizko dostopno skalovije, ki
so si ga izbrale za gnezdiita; na drugih lazje dostopnih krajih se niso veé
¢utile dovolj varne pred vsiljivim ¢lovekom, ki je v gnezdih %e pred davnim
¢asom izsledil posebno slaitico za pojedine kitajskih in drugih mogotcev dalj-
nega Orijenta. V Evropo so dospela lastovicja gnezda le redkokdaj.

Nekaj asa pred valenjem odebelijo salangani pod jezikom Zleze, ki izlo-



¢ajo slinam podobno belo tekoéino. Ta tekofina je precej slina s tekoéim
arabskim gumijem in je v sveZem stanju tako Zzilava, da se zamore iztegniti
kakor nit. Na zraku pa se hitro posudi in strdi.

Ne meneé se za nas in naSe Colne, ki so se zibali na morski vodi tik pod
gnezdiitem, so ustvarjale pravkar pred naSimi o¢mi stotere lastovice zibelke
za svo] zarod. Videl sem, kako je Zvignila lastovica pet metrov nad naSimi
glavami k skali, se oprijela na podkvi podobni zacetni skorji gnezda in pritrje-
vala na isti svoje sline, potem pa je odletela spet nad morjem v daljave. Druga
Se na skali ni imela svojega oporiita, zato je v letecem stanju ob skalo pri-

Jedilna gnezda morskih lastavic. (Koh Jos.)

tiskala sline in lepila zagetni del gnezda. Tretja je spet Ze dokonéevala svojo
zlici podobno valiiée.

Obéudoval sem tovarie ribize, kako so z neverjetno spretnostjo plezali
po skalovju. Vsak najmanjsi rob ali izdolbina je sluzila v oporo. V tem bi se
Z njimi pa¢ tezko meril na3 najboljii alpinist. Vsak trenutek sem pritakoval,
da pade ta ali drugi v morje.

Sedaj se je potegnil moZ nad mano v poSevni smeri 3¢ naprej. Z eno roko
se je drzal za prst debel rob na navpiéni skali, z drugo pa je odluiéil gnezdo
in ga spravil v torbo, ki mu je visela ¢ez ramo.

Tam ob strani pa se je enemu plezalcu vendar le spodrsnilo. Ta je
kolebnil v morje z vidine kakih deset metrov. Trenutno je izginil v morju,
a kmalu se je prikazala njegova glava zopet na povriju. Splezal je v bliznji
¢oln in se pocutil, kakor da se mu ni ni¢ zgodilo.

Nabiranje je trajalo morda dve uri. Vrnili smo se s precej bogatim plenom.

Domaéini zasledujejo pazno razvoj lastovitjih gnezd, ker so jim vsako
leto vazen vir dohodkov. Se preden so dograjena, se jih polaste. Ko potem
na istih mestih lastovice v kratkem ¢asu dograde druga gnezda, pridejo zopet
nabiralei. Sele tretje tvorbe puste skrbnim Zivalecam za valenje mladicev.
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JNKO SICHERL:
OLIMPIJSKE SPORTNE NAPRAVE

Mla:li sportnik. pohiti z menoj z aeroplanom na olimpijado! Edinstven
pogled se nama nudi iz viSave na olimpijsko Eportno polje, ki se nama prika-
zuje v beznih slikah. Radovednost naju Zene na zemljo. Poglejva si te naprave
6d blizu! Pristaneva na svetovnem berlinskem letaliféu Tempelhof. Sedeva na
elektriéno nadzemno Zeleznico in kmalu sva na olimpijskem kolodvoru.

Midva imava malo ¢asa. gospod urednik pa malo prostora, zato si holj
filmsko, na kratko oglejva dovriene Iportne naprave, ki nama jih predstavlja
prilozena reliefna slika.

S kolodvora (1) naju nese val mnoZice proti osréju teh naprav. Levo in
desno stoji na tisote avtobusov in avtomobilov (2). Ze sva pri juznem vhodu (3).
Pred nama stoji veli¢astna, masivna dvonadstropna skleda — olimpijski !
stadion (4). Tu so pri svecani otvoritvi prizgali olimpijski ogenj. Po polo-
zeni olimpijski prisegi so tekmovalei 3li v boj za prvenstvo sveta, predvsem
v lahki atletiki — olimpijskem desetoboju. Tu je dosegel znani Crnec Jesse
Owens Ctudovite uspehe ter si tako priboril zlate kolajne. Tek in skok tega
ameriskega »ovna« je navdudil 100.000 gledalcey.

Nepozabno slike je nudil stadion zvecer. Ogromni Zarometi so ga spre-
menili v svetal kristalni grad. Se bolj pravljiéno pa je izgledal, ko so v poltemi
zagoreli taborski ognji, ob katerih je bila zbrana mladina sveta. — Izbrani
mladinski zbori pojo narodne pesmi. Cuj, ali ni to na%a pesem? Da, zanosno
pojo nadi fantje pred 100.000 poslufalei »0j, ta soldaski boben...c Naia
pesem zmaguje.



Vrsta Sokolov na olimpijadi.

Od leve proti desni: vodnik dr. Murnik, telovadci Pristov, Gregorka, Vadnav, Primozié, Grilec, Forte, Merslikin
in Stukelj.

Pohitim dalje k plavalnemu stadionu (5). Castno plava nad
Wilfan v tezki konkurenci z Japonci. Navdufeno ploskava jugoslovanskemu
vratarju, ki odbija 7Zogo v waterpolo tekmi z MadzZari. Veseliva se Zicherlovih
lepih skokov.

Ogromni zletni prostor (6). namenjen za skupne javne nastope in
narodne svefanosti, sprejme lahko 400.000 ljudi. Stopiva na tribune (7) med
gledalce. Pogled nama obstane na 76 m visokem »Fiihrerjevem« stolpu (8).
Skozi line tega mogotnega stolpa zagledava olimpijski zvon, ki je s svojim
sve¢anim glasom privabil mladino vsega sveta na miroljubno merjenje moéi.

Pravkar so prijezdili na polo igrisée (9) jezdeci, oboroZeni z dol-
gimi lesenimi palicami. Ne mislite, da je to srednjeveski turnir. Igrali bodo
polo igro z Zogo. ki jo bodo skusali zabiti v nasprotnikova vrata. Argentinci
so res spretni in drzni jezdeci, Vie¢ so nama njihovi izkri konji¢i. Se bolj
pa se ¢udiva nastopu na konjskem dirkaliséu (10), kjer se vrie
tekme v dresuri konj.

Kaj ne, poiteno sva se 7e nahodila in nagledala, Cas je, da nekoliko
poskrbiva za prazni zZelodéek.

V glavni okrepéevalnici (11) je poskrbljeno za vse. Tu se znajdejo
pri dobri jedi in pijaéi ljudje razliéne narodnosti z istim ciljem. saj je sve-
tovna resnica, da prazna vrefa ne stoji pokonci. Nekaj posebnega je Zuborenje
vseh mogotih svetovnih govoric, ki se po okrepéilu Ze holj razvnamejo. Zani-
mive, ¢etudi tezavne, so Sportne debate s fokatimi Japonci, ki lomijo za silo
nemiéino in francodcino.

»Ej, sinko, saj Ze skoraj dremljei!« No, prav, pa se popeljiva z avtobu-

som nazaj v mesto, kjer naju ¢aka postelja.

Prijazno jutranje sonce nama izgine izpred oc¢i, ko sedeva v vlak pod-
zemne berlinske Zeleznice, ki naju pelje zopet na Sportno polje.

Najprej si oglejva hokej stadion (12). Pogled na tekmovalce, ki
pode z ukrivljenimi palicami Zogo v nasprotnikova vrata, me moéno spominja

L R R T I P D S o BT T



o

Vrsta Sokolic na olimpijadi.

Od leve proti desni: vodnica Sepa, tekmovalke Djordjeviceva, Pustiikora, Rupnikova, Kerianova, Verideva,

Radivojevi¢eva, Hribarjeva, Rajkevideva in Gorupenkova.

na sli¢no pastirsko igro, s katero smo se v mladih letih kratkoéasili na pai,
ko smo »svinjko bilic. Stopiva e na tenis igriscéa (13), leZeta na skrajnji
desni. Tu obfudujeva spretnost igralcev, ki igrajo koiarko (basket-ball). Zoga
fviga sem ter tja, dokler ne zadene cilja — to je mreZza v obliki ko3are.
Dospela sva do drzavne akademije za telesno vzgojo, kjer so nameiene
rajmodernejie higijenske in zdravniske naprave. Prijazni nemiki vodnik naju
povede v palaco nemikega Sporta (14), kjer je sedez uprave in
vodstva, V dvorani za igre (15) prisostvujeva tekmi v meéevanju. Zelo
nama ugaja rimska plavalna dvorana (16). V §0li za Sportne
vaditelje (17) poslufava Sportna predavanja. Krasna je udilnica-predaval-
nica za 1200 slusateljev. Redni pouk na tej Soli traja 1 leto. Pogoji za sprejem
niso lahki. Tu 3tudirajo diplomirani filozofi-iportniki, absolventi univerze z
vetletno prakso na polju telesne vzgoje. Po dovrienem izpitu bodo nastavljeni
na univerzah, kjer bodo vodili pouk o telesni vzgoji. Konéno nama vodnik
pokaze 3e stanovanja (18) za gojence nemike driavne 3portne akademije.
Hitimo dalje! Vodnik naju med potjo izpraiuje o jugoslovanskem Sportu.
Govoriva o planiski skakalnici in o vrlem smufarju Smoleju, medtem ko o
letnem Sportu nimava kaj reéi, ker nismo tu dosegli ¢ pomembnih olimpijskih
uspehov. Na tihem pa gojiva zadnjo nado na nastop naiih telovadcev, zakaj
na poti smo k temu nastopu. Mimogrede si ogledamo prostore za tre-
ning (19). Tu je vse zivo: Eportniki vadijo tek, skok, nogomet, hokej, odbojko
in tako dalje. Na igris¢ih ife razvedrila mladina, ki veselo raja po zeleni
trati. Levo od vezbaliséa pa so Zenski Sportni prostori (20), vei-
baliiéa

in stanovanja za slulateljice drzavne Sportne akademije, zakaj Nemei
posvefajo mnogo pozornosti tudi Eportni vzgoji nemikega naraicaja.

Kakor da is¢emo naiih Zportnih uspehov, smo konéno dospeli v levi
kot Sportnega polja, na Ekartovo letno gledaliZ&e (21), kjer se
sicer vrie na prostem veliki koncerti in igre, za &asa olimpijade pa telovad-
ne tekme. Na vrsti je orodna telovadba. Jugoslovan Stukelj si je kot zma-
govalec mna krogih pravkar priboril drugo mesto ter srebrno kolajno.
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Radostno nam poskoéi srce, ko za-
vihra na drogu jugoslovanska zasta-
va. Na tujem ¢lovek Se bolj vzljubi
domovino. ki zaenkrat ne more 3e
tako uspesno proslaviti svojega imena
na olimpijadi, ker nima 5e na raz-
polago dovolj tekmovalcev. ki bi bili
kos wvelikim Sportnim olimpijskim
nalogam. No, pa se bomo na prihod-
njih olimpijadah bolje odrezali. Ko
dorastete vi, bodo tudi pri nas Sport-
ne razmere bolj urejene. Takrat bo-
mo poslali nov Sportni rod na olim-
pijade. To bomo dosegli s pravilno

in sistemati¢no telesno vzgojo.
Ugasnil je olimpijski ogenj. Cez
tiri leta ga bodo zopet priZzgali na
Japonskem. Udelezba Evropejcev bo
tam seveda razmeroma nizka, radi
prevelikih strotkov, ki so v zvezi s
tako dolgim potovanjem. Armada
Sportnikov bo do prihodnjih olimpi-
jad mo¢no narasla, a za nastop na
olimpijskih tekmah bodo zopet od-
brani izmed odliénih le najboljsi
LEO STUKELJ tekmovalei. Kaj pa ostali Sportniki?
¢lan Sokola .1i"nrjill-mr .l;lﬂf-[.;‘ll*, f.bn si ):ﬂ!r:!"l;crlinski olimpi- Nﬂj rail to W ae vznemirja. Gﬂjit(‘

jadi priboril srebrno jno,
fport radi zdravja!

ZAVRL ALBIT

KNEZ LAZAR '
IN ZUPAN IVAN ALTOMANOVIC

o usodnem srbskem porazu pri Marici 1. 1371. so
Turki poéasi, a nevzdrino prodirali v notranjost Balkan-
tskega polotoka in z vsakim dnem silneje ogrozali samo-
Hstojnost razeepljene Srbije. Toda niti ta najhujsa nevar-
nost ni mogla prepreéiti ali vsaj ublaziti nasprotstev in
skodljivega tekmovanja med srbskimi knezi, o femer naj
prica naslednja slika.

Zupan Ivan Altomanovié, gospodar goratih pokrajin
med Kotorjem in Rudnikom, je bil sila podjeten, a tudi
nemiren knez. Z neprestanimi podvigi je iz dneva v dan
nadlegoval vse svoje sosede. S knezom Lazarjem. kateremu
je bil iztrgal rudarsko mesto Rudnik, je bil brez prestanka
v sporu. Redno se ponavljajoéi vpadi ez mejo so Lazarja
konéno prisilili, da je skusal na miren naéin doseéi porav-
navo vseh nasprotstev. On je menda edini uvidel, da se
bliza dan obracuna in odlo&itve s Turki.

Zato je hotel — ¢etudi z Zrtvami — ustvariti edinstvo srbskih vladarjev.
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Storjenemu sklepu je sledilo takoj tudi dejanje. Napotil je k Altomanoviéu
odposlanca s predlogom, da se dogovorita za sestanek, kjer naj bi se resila
vsa sporna vpraSanja. Proti pricakovanju je Altomanovié predlog takoj sprejel
in doloéil kot kraj sestanka neko samotno sedlo v gozdnatem obmejnem go-
rovju. Vsak izmed nasprotnikov sme privesti kot pri¢e s seboj pet spremlje-
valcev., vendar morajo biti vsi neoboroZeni. Ko je knez Lazar zacul te pogoje,
se je sicer nemalo zacudil, vendar je nanje pristal, zanafajo¢ se na nasprotni-
kovo postenost.

Bila je huda zima; z visokim snegom je pritisnil oster mraz. Napocil je
dogovorjeni dan. Lazar je odjezdil z ve¢jim spremstvom proti kraju sestanka.
Na veter so dospeli vsi prezebli do samotne pastirske staje ob vznozju gorovja.
Konji so bili trudni in upehani, saj so morali vso pot gaziti sneg do kolen —
in to v ze itak tezko prehodnem ozemlju. Ker je bilo pricakovati napada
volkov, ki so Ze priceli zavijati gori v temnem gozdu, so potegnili zivali za
ograjo v zaklon za Zivino, jih dobro odrgnili in nakrmili. Pred morebitno ne-
varnostjo je ostalo za strazo nekaj hudih psov. Knez se je s spremstvom umak-
nil v koéo, kjer je kmalu zaplapolal ogenj. Prijetna toplota in obilen prigrizek
sta otajala premrle ude, kozarei vina pa razvezali jezike. Toda trudnost je
zahtevala svoje in ljudje so drug za drugim polegli po trdih tleh in zaspali.

Napoéilo je megleno jutro. Lazar je pustil ¢eto v ko€i, za spremstvo si
je izbral le svojega zvestega slugo in Se Etiri plemide — zanesljive moze. Vsi
so odlozili orozje in v znamenje popolne zaupljivosti tudi oklepe. NeoboroZeni
in nezasciteni so zasedli konje, ki so jih, trudoma gazeéi Eimdalje viiji sneg,
polagoma odnesli proti sedlu.

Preosta-
li so se zbra-
li pred kodo
in zrli za od-
hajajo¢imi.
S pogledi so
jih spremlja-
li, ko so se
pocasi vzpe-
njali po za-
snezeni  se-
nozeti, do-
kler niso iz-
ginili v goz-
du, ki je po-
krival  vse
gorovje. V
njih sreih pa
50 VStajaIe Zasnezeno sedlo.
zle slutnje.

Konji so tezko sopet utirali pot skozi podrast gozdnega obronka, dokler
niso prispeli med mogo¢na debla starodavnih gozdnih velikanov, kjer je bilo
dokaj manj snega. Beli oblaki ivja so se usipali na ljudi in Zivali. Polagoma
je postala pot poloZnejSa, blizali so se slemenu. Povsod so se videli sledovi
volkov, ki so pono@i preganjali plen.

Nenadoma se je prvi jezdec zdrznil in sunkoma ustavil konja. V novo
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zapadlem snegu sta se razlotno videli dve konjski sledi: prva je v koraku
vodila semkaj, druga pa v skoku zopet nazaj. To se jim je zdelo sumljivo, kajti
miroljuben ¢lovek vendar ne bo pogiljal oglednika. Toda sum %e ni dokaz in
s tezkim srcem je odila ¢etica dalje.

Kmalu jim je zaudarilo po dimu — blizali so se taboriiéu nasprotne
stranke. Med drevijem so zagledali ogenj in ob njem Altomanoviéa s petimi
spremljevalei; vsi so bili takisto-neoboroZeni. Jezdeci so obstali, razjahali in
pustili konje pod varstvom Lazarjevega sluge ter se blizali taborii¢u. Altoma-
novié se je dvignil in za njim njegove spremstvo; ali mrki obrazi niso obetali
ni¢ dobrega. Ko je stopil Lazar s svojimi ljudmi v njih krog, so se bliskoma
sklonili, izvlekli v snegu skrito oroZje in navalili na nasprotnike. Z zlobnim
smehom je Altomanovié zavihtel kopje in zadel Lazarja v prsi, da se je ta
zgrudil v mehki sneg. Njegovi spremljevalci so se z golimi rokami vrgli na
zahrbtne napadalce in razvila se je ogoréena, a neenaka borba na Zivljenje
m smrt.

Ko je sluga videl, da je padel njegov gospodar, je sko¢il v sedlo in mu v
skoku prihitel na pomoé. Toda Lazar ni bil mrtev; kopje je slu¢ajno udarilo
ob zlati kriz, ki ga je nosil pod vratom. Silni udarec ga je le omamil. S slugovo
pomoéjo se je popel v sedlo in skokoma oddirjal, da priklice pomo@ iz doline.
Napadalei so opazili, da jim hofe glavna oseba pobegniti. Z vsemi silami so
skuSali to prepreéiti, ali neustraieni Lazarjevi ljudje so jih pri tem ovirali,
dokler ni knez izginil med drevjem. Prsi ob prsi ruvajo¢ se in ovirajoé nasprot-
nikove udarce so se polagoma umikali proti konjem, ¥inili drug za drugim v
sedlo in oddirjali. Dva plemi¢a pa sta ostala smrtno zadeta na bojiiéu. Njuna
kri je potasi rdeéila sneg naokoli in klicala po maSéevanju.

Knezje spremstvo je med tem nemirno postopalo po koéi in po ogradi.
Ponovno so Ze hoteli slediti svojemu gospodarju, toda vselej jih je zadrzala
njegova prepoved. Nenadoma so se oglasili doli iz gozda glasni klici. Zagledali
so kneza, samega, na razpenjenem konju, z vihrajo¢imi lasmi. Takoj so zaslutili
nevarnost. V hipu so bili na konjih in jadrno oddirjali navkreber proti gozdu.
Kmalu so obkrozili Lazarja. Ze njegova bleda lica so zgovorno pricala, kaj
se je zgodilo. S kratkimi besedami je opisal dogodek. Brez oklevanja je Ceta
zdirjala v gozd, da kaznuje nesramne izdajalce.

Altomanoviéevi ljudje so se po brezuspeinem zasledovanju napadencev
vrnili k tabori¥¢u, zopet sedli na posekana debla okrog ognja in se krepcali z
jedjo in Zganjem. Tedaj so zadonela po gozdu konjska kopita. Zagledali so
Lazarja na ¢elu mocne. oborozene Cete. Niti ¢asa niso imeli, da bi pobrali
odloZeno orozje. Z velikimi skoki so se priblizali konjem, skoéili v sedla in v
brezglavem begu izginili izpred ofi.

In kaj je bila posledica tega izdajalskega, zahrbtnega napada?

Knez Lazar je sklenil zvezo z banom Tvrtkom in ogrsko-poljskim kraljem
Ludovikom I., kateremu je moral placati za pomo& 10.000 funtov srebra.
Ludovik mu je poslal 1000 suli¢arjev.

Zupan Altomanovié¢ je iskal pomo& pri BalSiéu, toda zaman. Lazar in
Tvrtko sta ga porazila, ujela in odvedla v Uzice. Tu so ga oslepili in pomenisili.
Nekaj let nato je umrl kot menih v nekem samostanu v Zeti.

To se je zgodilo komaj 15 let pred kosovsko bitko.

Ali se bomo mi ¢esa naucili iz zgodovine?
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MALI SLOVENEC — DOBROVOLJEC
V DOBRUDZI

SPOMIN NA KRVAVE DNEVE MED KOKARDZO IN MEDZIDIJO L. 1916.

Pred dvajsetimi leti je bila Evropa, pa tudi ostali deli sveta, v dimu
pozara, ki se je razvnel usodnega leta 1914. Srbija, nositeljica jugoslovanske
ideje, je bila od 1. 1915
po albanski Golgati v
rokah neprijateljev. Sr-
bi, Hrvatje in Slovenci,
prepojeni z jugoslovan-
sko mislijo. so vedeli,
da bo treba postaviti
svoje najdrazje, lastno
zivljenje na kocko in
udariti nad sovrage.

To jesen potele
drugo desetletje, ko so
se priceli zbirati dobro-
voljei-kladivarji  danas-
nje Jugoslavije in so
ustanavljali legije, pri-
pravljene na poslednji
boj. Cete so naraitale in
visoko nad njimi je za-
plapolal prapor s po-
membnim napisom: »Ju-
goslavija ali smrt!«

Letos so bile v Ljub-
ljani, pa tudi po ostalih
krajih Jugoslavije spo-
minske svefanosti. Po-
vsod so proslavljali one,
ki so v najtezjih dneh nae zgodovine s pogledom, uprtim v sonéno bodoénost,
prijeli za puiko in Eli odpirat vrata v svobodno Jugoslavijo. Posebno prisréne
slovesnosti so zbrale ramo ob ramenu mnoge borce na samih krvavih tleh v
Dobrudzi, v Romuniji. Ob dobrovoljskih slovesnostih, ko so razvijali svoj
prapor, je napisal slovenski pesnik Anton Debeljak naslednji sonet:

Aleksandrova piramida.

»DOBROVOLJCEM OB DVAJSETLETNICI.«

Med bojnim trui¢em v grozi smo drhteli:
Kdo v tem pokolju nadoblast dobode?«
Pa &li s krvniki svoje smo svobode.
Drugace nismo mogli, nismo smeli.
DobrudZani, vi lepSe ste uspeli,

saj §li med tvorce boljie ste usode
prezirajo¢ nadloge in nezgode,

sovraga zmeli ste na &rti celi.

Vas ogenj bil je svet in svet va ndpor.
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Zato tem huje skle nas vae zgube —
z nesmrtno slavo padli vsi junaki.

V spominu nanje ste razvili prapor
in nove da izzovete obljube:

Mladina z vami gre ob uri vsaki!

Dozivljaji tisofev iz nadih ‘legij bi nam dali debele knjige. Saj je vsak
izmed njih dozivel na daljnih tleh dogodke, kakor si jih oni, ki ni videl krva-
vega plesa od blizu, le redko predstavlja. Mladim ¢itateljem »Razorov« je dal
na razpolago svoje spomine jugoslovanski dobrovoljec iz Dobrudze. Srefno je
prebrodil vse ovire, bil je pri¢a poniZanja pa tudi Vstajenja. Evo nekaj odlom-
kov iz onih krvavih zgodovinskih éasov.

AVSTRIJSKI VOJAKI — RUSKI UJETNIKI.

V pocetku . 1915. sem odrinil v kasarno v Admont na gornje Stajersko.
Oblekli so me, majhnega moZa, v preveliko c¢. kr. uniformo in me nauéili
temeljnih vojaskih umetnosti. V sivi avstrijski uniformi pa je tolklo zavedno
jugoslovansko narodno srce. Najpreje so nas porinili na italijansko fronto,
med voZnjo v Zivinskih vagonih pa smo priduieno Zeleli smrt in pogin nasi
macehovski drZzavi. Spomlad naslednjega leta nas je zatekla na galiiki fronti.
Srce nam je burno utripalo, ko smo korakali proti ruskim postojankam in smo
brundali v brado: »Slovan povsod brate ima«... Blizu Stanislavova nas je
sprejel zviti ruski general in avstrijska armada je belezila vei &et primanj-
kljaja. Postali smo ruski ujetniki. V Darnici so postala obiirna taboriita nas
novi dom, Tam sem imel smolo: ukradli so mi éevlje. Kmalu nato je bilo
treba na pot v Kijev. Zamislite se v moj poloZaj in mojo sramoto, ko sem
moral vso dolgo pot do Kijeva biti bos.

Junija v 1. 1916, sta prifla k nam v taboriiée dva odposlanca v uniformi
srhskih oficirjev. Tiso¢ ujetnikov je stopilo v vrste in na3a gosta sta v izbranih
besedah opisala pomen svojega prihoda in nas povabila v vrste tistih, ki veru-
jejo v zmago Slovanstva, pa seveda predvsem v bliznje rojstvo Jugoslavije.

DOBROVOLJCI V ZBOR!

Vabilo v dobrovoljsko legijo seveda ni bilo zaman. Tudi jaz sem izstopil
iz ujetniike fete v dobrovoljsko legijo. Nafe vrste so narascale, od vseh strani
smo prihajali v Odeso, ki je postala v juliju 1916. leta Zivahno jugoslovansko
taboriite. Le kratko dobo smo vezbali, nato pa smo odrinili v Dobrudzo, kjer
so se utaborili Bolgari in Turki.

Tistih avgustovih nofi ne hom pozabil nikoli. V Odesi smo imeli krasne.
sonéne dneve in tople noéi, tam v DobrudZi pa so nas pricakovali sovragi in
— mraz. Mraz in sneg sredi avgusta! Ze prvo noé# so nam primrznile »porcije«
— kovinaste jedilne skodele...

Pa nismo nié obupavali.

Naprej! — Junatko smo zasedli jarke, ves ¢as nas je pozdravljala sovraina
artilerija. Zasedli smo zemljis¢e, ki je terjalo pred nasim prihodom Ze stotine
zivljenj.

Bojiiée je bilo preplavljeno z modrine romunskih vojaskih uniform. Vsi
ti nesrecniki so padli tudi za naSo svobodo. Nekaj dni in no&i smo zdrzali pod
silnim sovraZnim bobnenjem, pa je priilo povelje: »Naprejl«
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JUNASKA SMRT DOBROVOLJCA UCITELJA BATICA.

Krvavi ples so otvorili nasi sosedje na desni. Enajst romunskih linij je
nastopilo k napadu, pa so vsi popadali, kakor pokoZeno zrelo Zito.

Nato smo navalili mi, jugoslovanski legijonarji. Le kakih 500 korakov
smo napredovali, pa nam je nadaljnjo pot ustavil Zivi zid bolgarskih sovraz-
nikov. Tri dni in tri noéi smo bili izpostavljeni kriznemu ognju. Tri dni in
tri no¢i nismo dobili niti grizljaja, niti kapljice tekotine. Tedaj sem spoznal,
da je Zeja hujSa muka od lakote. Tri dni in tri noéi nismo zatisnili ofesa...

Hujsega izstrelka, kakor je mina, ni. Z minami streljajo le na kratko
razdaljo in vedno tik pred jurifem. Prav v moji bliZini je bil tiste dni enoletnik

Taboriice dobrovoljcev v Dobrudzi.

ucitelj Bati¢. Blizu nas je udarila mina — strahovit pok in enoletnik Bati¢
je obstal — negiben... Negiben, mrtev. Priplazil sem se k njemu. Nobene
rane ni bilo na njem, niti kapljice krvi ni bilo opaziti. Pa mladi mo# je lezal
tiho in spokojno, Zrtev usodnega zraénega pritiska, ki ga je povzroéila mina.

Ta nevzdrzni pozdrav sovraznih minerjev je trajal e do srede noéi. Po-
velje k umiku na pripravnejie postojanke nas je refilo peklenske planote,
kjer smo pustili Bati¢a in Se mnogo drugih nepokopanih mrtvih junakov.

Kasneje so prisli ojacit bolgarske in turike vojske Se Nemci s slovitim
poveljnikom Mackensenom. Navalu smo se zoperstavljali kakor ljuti. Primanj-
kovalo nam je Ze municije za puske. V tistem me poklice komandir: »Hajde,
mali Slovenac, po municijo!«

MALI SLOVENEC PRINESE MUNICIJO IN RESI CETO.

Zmotal sem Zotorno krilo in se odpravil do skladiéa, dober kilometer
za naSimi jarki. Vsa pot je bila gola, brez vsakih zaklonov. Stekel sem kakih
deset korakov, nato padel in mirno oblezal, okrog mene pa so tedaj pri-
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zvizgale krogle. Ta igra se je ponavljala vso pot do skladiita. Tam so mi
nabasali patronov in igra s tekanjem, padanjem in ZviZganjem bolgarskih patro-
nov okrog glave malega Slovenca se je ponavljala vse dotlej, da sem brez vsake
nezgode privlekel smrtonosno zrnje v nafo postojanko,

Oni dan, ko so neprijatelji sipali peklenski ogenj na naSe dobrovoljce,
pa je dobil rane tudi na$ pripovedovalec. Tako-le je bilo usodnega dne: So-
vrazni topovi so bruhali smrt in’ v jarku je bilo Ze veé ranjencev. Primanjko-
valo je vode za prvo pomoé. Ko je prestrelilo soseda in mu je bilo treba
hladilnega obkladka, zaklite komandir: »Ajde, mali Slovenaec, po vodel«

Nai dobrovoljec vzame posodje in se plazi, skate in i3¢e zaklonov na
nevarni poti, ki jo neprijatelj ves ¢as obstreljuje. Na3 vodono3a je bil ze
blizu studenca za prvimi értami, tedaj udari blizu granata in drobci se razlete
na vse strani. Malega Slovenca je tudi zadel kos granate pa nekaj kamenja,
ki ga je dvignil razstrelek. Ranjen in ves krvav se je zvalil na tla. Odpravili
so ga na bliznje obvezalii¢e. ugotovili so tezje poikodbe in ranjenec je moral
v bolniZnico. Vratal se je kot pohabljenec v Odeso, odkoder je nastopil svojo
pot. NajhujSe mu je bilo, ker je pustil na bojii¢u svoje zveste tovarie,

V Dobrudzi pa so divjali boji 3e dalje. SovraZznik je navalil s sveZimi
cetami, a nadi niso dobili ojacenj. Tako je zdruzenemu naporu Bolgarov,
Turkov in Nemeev uspelo, da so napredovali. Dobrovoljska divizija pa se je
morala umakniti iz Dobrudze. Na stotine Zivljenj je padlo na dobrudzkih
holmeih . ..

Zaman?
Ne!

ALEKSANDROVA PIRAMIDA — POSLEDNJI DOM PADLIH JUNAKOV
V DOBRUDZIL

Pravica vedno zmaga in konéno je bilo prizadevanje naiih dobrovoljeev
kronano z uspehom. Njih geslo: Jugoslavija! je zmagalo. Stotine Zzivljenj so
izgubili iz svojih vrst, konéno pa je izilo svobodno jugoslovansko sonce — in
zdaj po dvajsetih letih, ki nas loéijo od onih krvavih dni, se klanjamo padlim
junakom v svobodni Jugoslaviji.

Dobrovoljecem pa uhajajo misli v one ¢ase tezkega leta 1916. na romunske
poljane okrog MedZidije in Kokardzije, kjer so bili dobrovoljei najbolj ljute
boje.

Veéja skupina dobrovoljecev je krenila koncem letoinjega septembra v
Dobrudzo in se je poklonila junakom, ki spe svoj vecni sen na tamkajinjih
ravnicah. Velike svefanosti so bile prirejene tiste dni v potrdilo, da vezi, ki
so jih spletli tezki dnevi, ne bodo zrahljane, ne pozabljene. Razen jugoslovan-
skih dobrovoljcev so se udelezili spominskih svefanosti tudi romunski in &eiko-
slovaski dobrovoljei.

Nad nekdanjim bojis¢em se dviga danes spominska piramida. V njej so
nasli poslednje pocivalis¢e pri Medzidiji padli borci. Kakih tiso¢ junakov spi
tam poslednji sen, in piramida, ki jo je postavil ob desetletnici bojev v Do-
brudzi viteski kralj Aleksander, bo pricala 5e poznim rodovom, da je Jugosla-
vija zgrajena iz kosti njenih najboljiih sinov.

Veéna slava junakom iz Dobrudze!
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VIHAR

PO SHAKESPEAREJU IN LAMBU — P. KUNAVER.
(Konee.)

Nenadoma pa je pred seboj ugledal Prospera in Mirando, ki Ze nikdar ni
videla drugega ¢loveka. Zato je vprasala svojega oceta:

»0 ote, to je gotovo duh! Za Boga, kako se ozira! Ofe. veruj mi, to je
krasno bitje; toda duh je vendarle.«

»Ne, otrok; je in spi in ¢uti, kakor éutimo mi. Ta mladenié, ki ga vidis
pred seboj, je bil tudi v ladji. Zalost ga je nekoliko izpremenila, sicer bi ti
gotovo e bolj ugajal. Izgubil je svoje tovarife in sedaj jih i5¢e po otoku.«

Mirandi pa, ki je mislila, da imajo vsi moZzje tako nagubane obraze in
take sive brade kakor njen ote, je bil lepi, mladi princ zelo vieé. Ko pa je
Ferdinand, ki so ga skrivnostni glasovi privabili semkaj in ki je bil preprican,
da je na zacaranem otoku, kjer se gode &udne refi, zagledal Mirando, jo je
nagovoril:

»Prekrasno ¢udo, ali si ti deklica ali ne?«

Toda Miranda ga je poutila, da nima opraviti s kako hoginjo, ampak s
pravo deklico. Ko je Prospero spoznal, kako zelo je njegova hierka vieé
princu, ga je hotel preizkusiti. Priblizal se mu je in ga osorno nagovoril.
Oc¢ital mu je, da je prifel na otok kot ogleduh, ki hote vzeti deZelo pravemu
gospodarju. Ukazal mu je:

»Pojdi z menoj. Vrat in noge ti bom skupaj zvezal. Pil bo§ morsko vodo
in poto¢ne &koljke, uvele korenine ter Zelodove lupine bod jedel.«

Ponosni prinec se je z mefem v roki hotel upreti tako poniZevalnemu
ravnanju, toda zaman; Prospero je dvignil svojo &arobno palico in kljub
vrotim proSnjam Mirande je zacaral Ferdinanda, da se ni mogel ganiti z
mesta.

Miranda mu je ocitala: »O¢e, zakaj si tako neusmiljen? Usmili se ga!
Jaz bom porok zanj. To je Zele drugi moZ, ki sem ga v Zivljenju videla, in
meni se ne zdi nevaren!«

Oée pa ji je ukazal: »Tiho! Ce bo¥ izpregovorila le Se eno besedo, te
bom okaral, deklica! Kako more3 zagovarjati goljufa! Ali mislis, da ni drugih
boljiih moZ, ker si videla samo njega in Kalibana? Povem ti, ti nespametno
dekle, da veéina drugih moZ tako prekaia njega kakor on Kalibana.« Toda
to je rekel le zato, da bi preizkusil zvestobo svoje héerke, ki mu je takole
odgovorila:

»V poniZnosti je volilo moje srce in nisem ¢astihlepna,  da bi videla 3e
lepfega mozZa.«

Prospero je nato ukazal Ferdinandu, naj mu sledi, kajti princ je bil
zadaran in brez moéi in brez lastne volje. Sel je za Prosperom in oziral se je
za Mirando, kolikor dolgo je mogel. Ko pa je za Prosperom vstopil v jamo,
je rekel: »Vse moje moé¢i so povezane, kakor da bi sanjal. Toda vse izgube,
vse trpljenje in tudi groZnje tega moza bodo odtehtane, ¢e bom vsaj enkrat
na dan mogel videti iz svoje jete ono deklico.«

Toda Ferdinand ni dolgo ostal v jeci. Prospero mu je ukazal, naj zlozi
v skladovnico nekatere tezke hlode, sam pa je navidezno odiel v svojo delav-
nico. V resnici pa je skrivoma opazoval, kako bo mladi princ prenesel tudi
to preizkuinjo. Kraljevié tako tezkega dela ni bil vajen in je malone umiral
pod tezkimi hlodi. Do smrti utrujenega je nasla Miranda in smilil se ji je lepi
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mladenié. Rekla mu je, da ofe najmanj tri ure ne bo pridel iz jame in naj se
poéije. Toda Ferdinand je odklonil in rekel, da mora dovrsiti delo 3e pred
pocitkom.

Miranda pa ni odnehala in rekla mu je: »Ce se boi vsedel. bom jaz med-
tem zate nosila hlode.« A tudi tega ni hotel sprejeti vztrajni prine, ki je
vprasal deklico za njeno ime. Povedal ji je, da je dedi¢ neapeljskega kraljestva,
ki bo nekoé njegovo, in za svojo druZico si je izbral njo. Mirando. Skriti
Prospero se je nasmehnil; to je ravno hotel in Zelel. Malo nato je sam pri-
stopil in rekel:

»Vse sem slidal in odobrujem. Tebe, Ferdinand, sem trdo preizku3al, toda
bogato te bom poplacal in dal ti bom svojo héerko za soprogo. Vse prestano
trpljenje so bile le preizkusnje tvoje zvestobe, a vse si dobro prestal. Vzemi
mojo héerko, ki si je vreden in ki je deklica, vzviSena nad vsako hvalo.«

Nato je Prospero zapustil mladega princa in Mirando in od3el po drugih
opravilih. Takoj je poklical Ariela, ki se je nemudoma pojavil pred svojim
gospodarjem, kateremu je porocal, kaj je storil s Prosperovim bratom in
neapeljskim kraljem. Povedal mu je, da sta se malone onesvestila zaradi ¢udo-
vitih reci, ki jih je dal sliSati in videti. Utrujenima od potovanja po otoku
in sestradanima zaradi pomanjkanja hrane je nenadoma predlozil okusnih
jedi, a ravno v trenotku, ko sta hotela seti po jedi, se jima je prikazal v obliki
poZreine posasti harpije s krili — in pojeden je izginila. Nato pa je na njihovo
skrajnje presenecenje zacela ta navidezna harpija govoriti, spominjajoé¢ jih na
kruto izgnanje Prospera iz njegove vojvodine in na neusmiljeno izroéitev njega
in njegove nedorasle héerke smrti na morju, zaradi €esar morata trpeti ta
strah,

Neapeljski kralj in hudobni Prosperov brat Antonijo sta sedaj bridko
obzalovala krivice, ki sta jih storila Prosperu. Ariel je zagotavljal svojega
gospodarja, da je to kesanje resni¢no in odkritosréno in da ju celo on kot
duh obzaluje.

»Potem pa ju privedi semkaj, Ariel.« je rekel Prospero; »¢e se celo tebi,
ki si le duh, smilita v svoji nesreéi, kaj se ne bi meni, ki sem ¢lovek kakor
gta ona dva! Hitro ju privedi, moj sladki Ariell«

Ariel se je kmalu vrnil s kraljem, Antonijem in starim Gonzalom. Sledili
so divji glasbi, ki jo je neviden povzroc¢al v zraku in jih tako zvabil v bliZino
svojega gospodarja. Stari Gonzalo je bil oni dvorjan, ki je neko& skrivoma
zalozil Goln s knjigami in Zivili, ko je zlobni brat pustil Prospera in Mirando
v malem ¢olnu na odprtem morju, da bi poginila.

Antonio je solznih o&i in z besedami polnimi obZalovanja in resni¢nega
kesanja prosil brata, naj mu odpusti. Pa tudi kralj je globoko obzaloval, da
je pomagal Antoniju vreéi brata s prestola. Rad jima je Prospero odpustil,
in ko sta mu obljubila, da ga bosta privedla nazaj v njegovo vojvodino, je
Prospero rekel neapeljskemu kralju:

»Za tebe pa imam tu 3e posebno darilo.«

Odprl je duri, skozi katere je kralj ugledal svojega sina Ferdinanda, ki
je igral fah z Mirando.

Nepopisno je bilo veselje oceta in sina ob tem nenadnem svidenju; saj
sta drug o drugem mislila, da sta utonila.

»0, kakino ¢udo!« je vzkliknila Miranda, ko je zagledala moze. »Kakina
plemenita bitja so to! Res, hrabra mora biti dezela, kjer Zive taki ljudje!«

Toda tudi neapeljski kralj ni bil manj ofaran nad lepoto Mirande. Vpra-
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fal je: »Kdo pa je ta deklica? Zdi se mi boginja, ki nas je lotila, pa zopet
zdruzila.«

»Ne, moj gospod,« mu je smeje se odgovoril Ferdinand, ko je spoznal,
da se je njegov ofe ravno tako zmotil kakor on, ko je prvikrat ugledal Mi-
rando. »Tudi ona je umrjoée bitje. Toda Previdnost jo je namenila meni.
Izvolil sem si jo za Zivljenjsko druZico, ne da bi te vpradal, ote, za dovoljenje,
ker nisem vedel, da %e zivii. Ona je Prosperova héerka, ki je znameniti
milanski vojvoda in o katerega slavi sem toliko slisal, a ga do danes nisem
videl. Po njem sem na novoe oZivel: meni je postal drugi ofe, ker mi je dal
te drago deklico.«

»Torej moram tudi jaz postati njen oée.« je rekel kralj. »Toda oj! Kako
¢udno se glasi, da moram prositi svojega otroka odpuscanjal«

»Ne govorimo veé o tem!« je pristavil naglo Prospero. »Ne obujajmo
spominov na minule tezave, ko so se tako sreéno konéale.« Tedaj je Prospero
objel svojega brata in zagotovil mu je, da mu vse odpuséa. Modra, nad vsem
vladajo¢a Previdnost je dovolila, da je bil pregnan iz svoje vojvodine milanske.

Ljubeznjive besede, ki jih je izgovoril Prospero, da bi potolazil svojega
brata, so vzbudile v Antoniju toliko sramu in kesanja, da je pricel jokati in
ni mogel nicesar odgovoriti. Pa tudi stari praviéni Gonzalo je imel solze v
o¢eh, ko je videl spravo in klical je blagoslov z nebes na mladi par.

Konéno jim je Prospero povedal veselo novico, da je njihova ladja varno
zasidrana v zaliva in da so njihovi mornarji vsi na krovu, kamor bo prigel
naslednje jutro tudi sam, da jih s héerko spremi v domovino. »V tem pa,«
je pristavil, »se morate zadovoljiti s takimi Zivili, kakrine vam more nuditi
moja uborna podzemska jama. Za zabavo pa vam bom zvecer pripovedoval
povest svojega Zivljenja od trenotka, ko sem se izkreal na tem samotnem otoku.«

Predno je Prospero zapustil otok, je popolnoma oprostil Ariela. Ta mali
zivahni duh se je silno razveselil svobode. Dasi je bil svojemu gospodarju zvest
sluzabnik, je vendar vedno hrepenel po popolni prostosti, da bi svobodneo
potoval po zraku kakor pti¢ med zelenim drevjem, med sladkim sadjem in
med prijetno diSe¢imi evetovi.

»Moj diéni Ariel,« je rekel Se Prospero, »zelo te bhom pogrefal, toda
svoboden bos.«

»Hvala ti, gospodar!« se je zahvalil Ariel. »Toda doveli mi, da bom
pomagal Se vasi ladji z ugodnimi vetrovi proti domu, predno se bomo poslo-
vili; potem pa, moj gospodar, kako veselo bom Zivel, ko bom svoboden!« in
zapel si je veselo pesmico:

»Kjer srkajo ¢ebele, bom srkal jaz;
v Smarnicah si bom postiljal;
poslufal bom, kjer sove se glase,
na krilih netopirjevih

me neslo bo za poletjem.

Veselo, veselo, veselo,

med cvetjem se bode Zivelo.«

Prospero je nato globoko zagrebel ¢arovne knjige in bajalico, ker nikdar
ve¢ ni hotel tega rabiti. Ko je tako premagal svoje sovraznike in se spravil
s svojim bratom in neapeljskim kraljem, se je s pomoéjo dobrotnega duha
Ariela odpeljal po morju najpreje v Neapelj. kjer so slovesno praznovali
poroko Ferdinanda z Mirando, nato pa se je vrnil v svojo vojvodino milansko.
kjer je sreéno in modro vladal do smrti.
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Dr. JOZA HERFORT:

Nié, srce stare Srbije.
Kamenita kaldrma, kame-
nje debelo kot otroéje gla-
ve. »Piaca«, na njej koljejo
v semanjih dneh jagnjeta
sredi ceste, jih roéno odero.
meso na raZzenj, koZo v
stroj za toplo »bundo«, ki
je najmrzlejia koSava ne
prepiha. Fina, ne, najfinej-
%a turika kava cel dinar,
kot pravi niflija dva stopar-
ca (stoparac je poldinarski
novéic). Zjutraj so vse ceste
polne oslov, ki tevorijo v
»varoS« mleko, ki je cel di-
nar drazje od vina. Vino
dva, mleko tri dinarje za
— kilogram. Vse tekoéine
prodajajo na kilograme, Tudi ti. ki tukaj spé,
vendar je kilogram vedno so junaki Vidovega dné.
enak litru...

Za uvod naj bi to bilo, za uvod tebi, mladina, za uvod je bilo meni, ko
sem dopotoval v veliki Ni3.

Tedaj je pela kofava svojo mrzlo pesem in medla fin, droben sneg. da
so ti ga bile o¢i polne, koSava pa je rezala do kosti.

Zbudil se je jug in tedaj, v onih noc¢eh sem stal na strazi. Jug se je zbudil.
po mlaénem ozraiju so zaplahutale peroti ptic selilk in mi s svojimi toZnimi
klici prinesle hrepenenje po domu, po ljubih, ki so doma ostali, ki so me
pustili samega na pot. Zajokal je v onih noéeh ¢uk na grobeh junakov, jokal
je, ker se mu ni odzvala druZica, sam sem toZen stal na straZi kraj grobov
junakov.

Nig, ti zalostno mesto, ki krije¥ toliko grobov junakov, onih, ki so rosili
s svojo sréno krvjo tvoja tla, da so vzniknili temelji Jugoslavije, svobodne
zemlje!

Brez letnic hiti spomin iz dobe v dobo preko grobov., ki brez razlike
na ¢as krijejo junake, da mirno spe.

Ni§, ti mesto Cele kule, ti mesto dvorca mrtvaikih lobanj! Komaj viden
spomenik stoji pod raztegnjenim Matejevcem — spomenik onim, ki so dali
svoje glave za stolp mrtvaskih lobanj.

Tam pod onimi pei¢enimi plazovi pod lepo vasjo Matejevac so padali
Srbi pod turikimi kroglami. tam so mrtvim posekali glave, jih naloZili na
vozove in peljali v nizino kraj NiSa in jih vzidali v stolp. PoboZne Zene so
skrivaj luscile lobanje in jih zakopavale v posvefeni zemlji, potem so Turki
stolp strazili, Srbi pa so ga kasneje obzidali, tako, da stoji stolp mrtvaskih
glav danes v li¢éni kapelici, skozi njena stekla pa 3e gleda s svojimi votlimi
oémi fetvero lobanj. Se vidii vdolbine v malti, kjer je titala glava, Fe vidig,
kje je bil nos, kje so bile ofi.
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Vse je mrtvo tiho, le éuk joka na stolpu smrti. Komaj petdeset korakov
dalje je preprosta kamnita piramida z napisom, ki pri¢enja:

»Tudi Vam...« spomin na junake, ki so v svetovni vojni padli, je to.
Oboje je na vrtu niske vojne bolninice.

Komaj dva — tristo metrov izza bolnice je ogromno vojno pokopaliice.
Stotine, da, tisofi poniznih krizev so tu.
Oholo stoji kvader iz betona — Avstro Ogrska svojim junakom! Obdali

so se Angle#i z zidovjem in so Se po smrti nepristopni, pa vendar vse, prav
vse krije ista zemlja.

Krizi, sami krizi, dolge vrste kriZev, nad njimi veéni mir, le veter viasih
pojoka za pokojnimi.

Za lepo Nisko banjo je velika vas Jelainica, Jelainiska soteska (klisura)
za njo.

»Bog daj srefol« me pozdravi kmetié, si otare znojno ¢elo in priéne svojo
povest, potem, ko si je izprosil cigareto.

»Tam, glej, je Suva planina, Se vsa v snegu, tu je moj dom. Za Suvo
planino je Pirot in tam preko Bolgarl«

»Si bil v vojski?«

»Da, zakaj sploh vprasas! Najprej smo se prijeli s Turki, Ko sem prigel
domov, se mi je rodil prvi sin. Potem se je dvignil zemlje laéni Bolgar, pa
smo ili in mu pokazali, kje je njegova meja. Vrnil sem se domov, preoral njive
in dobil drugega sina. Potem je pridel Svaba in klal nade ljudi.

Ozri se preko bolniinice, tam lezi Matejevec. Tam so lepe vasi, malim
mestom podobne. Pa so izumrle. Vse je poklal Svaba. Moze, Zene, starce, deco.
0, tedaj je bilo grozno. Pri nas so vse poklali. Zene in dekleta onecastili in
potem Zzivinsko ubili. NiZje po Srbiji so spet vse pobesili. Da, pri nas so
samo klali.«

Njegov pogled je postal zalosten in komaj slifno je dejal: »Ni bila dovolj
ena Cele kula za nafe osvobojenje. Sahat kula bi bila lahko iz glav otrok in
otrok onih, ki so ostali Zivi tedaj, ko so Turki gradili Cele kulo!«

Zamislila sva se oba. Cez hip se je obrnil k meni, me Zivo pogledal in
dejal:

»Sedaj smo svobodni, pa Eeprav mi je Zena umrla in mi je Svaba poklal
sinova. Da ves, tudi meni ju je poklall« Nemo se je obrnil in odgel, stara rana
se¢ je nanovo odprla, nanove zakrvavela in zabolela...

Cez noé je priila pomlad, so priili na Nifavo regeljci, one lepe male divje
race, ki zimujejo na Formozi in okolitkih otoéjih, ¢ez no¢ so priile sloke, ki
pridejo k nam Zele o Veliki nofi, ¢ez noé sem bil premeiien.

Iz Srbije v Crno goro — lep skok!

Kot juina ptica sem posedal ob bregovih zapadne Morave pri Catku,
gledal spomenik v Zivopisanih barvah, spomenik hrabremu vojaku. Objokuje
ga mati in mati mu je postavila oni spomenik, prav kot pri nas, ko &itad na
krizu ob potu in ¢itas:

»Potnik, tu posto] in moli ...«

Po dolini penece se Morave. Na strmi steni napis: »Tu so se borili...«
in zakljutek:

»Vetno bo pela Morava slavo srbskemu oroZju.. .«

X

Iz plodnih juznosrbskih ravnin na kameniti goli kras. Iz vrvenja mesta
v tiino, gluho, mrtvo tidino kamenja in skal pod strmi Lovéen.
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Tam pod Lovienom je zadnja postaja tega krizevega pota, ki sem ga
prehodil jaz, zadnja postaja krvavega krizevega pota naSega naroda.

»Vrh timora orao gnezdo vije,
jer slobode u ravnici nije.. .«

V dezelo MaZuraniéevega Novice, v dezelo Smail Age Cengijica sem
prisel. .. .

Pa, tu ni krizev, tu ni spomenikov, tu je goli kamen, tu je smrtna ti%ina
in asketska samota. Globoko doli fumi modri Jadran, tam za obzorjem je
Italija. Onkraj brd lezi Boka Kotorska, vsa obdana od kamenite puiée in
trdnjay., Med Jadranom in Boko pa lezi vas Grabovac in nad njim kot orel
zdi trdnjava.

Lajali so avstrijski topovi in ragljale mrtvaske raglje. pa hrabri Crnogorec
je dejal:

»Jutri bomo zajtrkovali na Graboveu.«

Drugo jutro so na Crnogorcih zajtrkovali érni vrani, trdnjava pa je bila
ge avstrijska,

Tudi ta je padla, padlo pa je tudi mnogo, premnogo hrabrih sinov krine
Crne gore izpod mogoénega Lovéena.

Zdaj ni kriza niti spomenika, niti borne hife, kjer so bile poprej vasi.
Crnogorci spe tam, kjer so padli in kjer so njih osteklenele o&i obtozevale in
klicale mai¢evanje nad sovraZnika, nad tlatitelja domovine.

Pod Graboveem v morju lezi za veéno pokopana podmornica, je italijanska
ali pa je nemska, vseeno, tam leZi in v njej spe oni, ki jih je pokopalo Jadran-
sko morje.

Kot film gre vse mimo naju, vse s strasno naglico, da nima¥ &asa pomisliti
na letnico in se vpradati kdaj?

*

Iztrgal sem ti par listov iz starega dnevnika, par listov, ki so bili rdede
obrobljeni in &rno zaznamovani, par listov sem ti dal iz dnevnika mojih pre-
teklih dni, da bo3 jasneje gledal v bodoénost.

Spomini tistih mojih dni so, ko mi je &rn krokar zakril oéi in srce s svojo
temno perotjo in ko sem na sam Vidov dan pod skrommno risbo Cele kule
zapisal:

Tudi ti, ki tukaj spé,
so junaki Vidovega dne!

PAVEL KUNAVER:

VAGOSTIENT"“POD SMREK C O

I(malu potem, ko smo vam razdelili izpri¢evala in ste odili domov,
sem tudi jaz zaprl pisarno in s polnimi nahrbtniki in kovéegi in kotli in loneci
in drugo ropotijo sem se odpeljal proti KamniZkim planinam. Medtem ko se
je moja druzina odpeljala z avtomobilom dalje. sem jaz na kolesu sopihal
navzgor ob Sumeéi Bistrici globlje in globlje v gore, dokler nisem sredi gozda
oh poti zagledal naSe prtljage.

Tako? Tu ob cesti in kar pod drevjem? O ne! Najpreje sem pograbil
svojega Zeleznega konja za uSesa in vlekel sem ga in potiskal skozi gozd Ze
nekaj minut. Pa se je posvetilo v gozdnem mraku in na sonéni jasi, obdani
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od treh strani s temnim gozdom, se je pojavila tiha, mala, lesena koca.
Nas dom za mnogo dni. i

Gostilna »Pod smreko«? Nismo prisli, da bi med 3tirimi stenami preziveli
¢as v osréju prekrasnih planin. Le spimo — pet nas je, od teh dva prav
majikena — v ko¢i. Celé kuhinjo smo prestavili ven, to se pravi iz skal smo
si zgradili ognjiste za kotle in lonce; tu uZivamo planinski zrak ter pogled
na gorske strmine. Studenéek, potofek in Kamniska Bistrica skrbe, da nismo
7ejni. A ob kuhinji stoje stoletne smreke. Velikanke so, resne, ne morem
se jih nagledati.

Res, to je gostilna »Pod smrekco«, gosti smo mi in boZji mir vlada tu.
Le doli v globini, tik za jaso, kamor propadajo porastla skalna poboé&ja, Sumi
Bistrica. Cista je in letos zelo polna, ker mnogo Se je snega na gorah. A po
nevihtah je strasna. Ne skali se — le besna hiti po ozki, globoki strugi z
naglico. ki se ji ne more ni¢ ustaviti.

]
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horitasto obliko sedanje doline, ifa Bistrico zarezalo novo strugo B-

Tihe gore gledajo doli na nas drobme ljudi tu na robu silnega gozda.
Najblizja nam je Mokrica. Vsa €ast njenemu imenu. Kadar se nanjo, ki s
svojimi 2000 m spada k manjiim goram, obesijo sive megle, se kar pripravi
na dez Zjutraj pa je neizreceno lepa! Sonce ji obseva strme, svetlozelene
trate in skalne stene, prodove in zadnje drevesne junake — viharnike — ki
se upajo v one visave. Le popoldne nam njeni lepi vrhovi prezgodaj zakrijejo
nagibajofe se sonce.

Nado dolino zakljuéujejo gore, ki so po lepoti pa¢ med prvimi v Jugo-
slaviji, in poznavalei vseh Alp od zafetka ob Genovskem zalivu, pa do konca
ob Panonskem nizavju, trde. da jih lahko priitevamo k najlepSemu, kar je
na zemlji. In te gore so Grintavee, kraljica Skuta in Brana z nesStetimi manj-
§imi vrhovi in robovi in grebeni in sedli in Skrbinami in ¢udovito razélenje-
nimi poboé¢ji. Kakor valovi razburkanega morja se popenjajo zadnji ostanki

temnih gozdov gori po strminah — a v skrajne viSave ne morejo. Bolj in bolj
gole postajajo strmine. Strme stene reze nasproti — tam kjer bi morali biti
gozdovi — Se zadnje zelene trate — in Se malo, pa beli, mrtvi prodovi. Ble-
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sledi snegovi pocivajo povsod v zlebovih in kotanjah in vse kaZe, da bodo
letos pricakali novega snega, ki bo Ze v zgodnji jeseni pobelil vrhove.

In zivljenje? Kje je Zzivljenje v tej gorostasni, pod visoko modro nebo
kipe¢i gorski prirodi? Stotine srn se pase v tihih gozdovih. V zgodnjem jutru
in proti vec¢eru prihajajo ven na jase. Le mirno in tiho pojdi pa jih bos videl.
Tja, kjer smo si za kuhinjo izkopali rupo za odpadke, prihaja lisica ponoéi.
Lovec, ki je izvedel to, se je kar obliznil. Na kraj navajena lisicka bo lepe
mesecéne noc¢i pozno v jeseni dobila svinca med rebra,

Komaj se pri¢ne daniti, ze pri¢ne koncert: kosi, drozgi in drugi mojstri
pevei gostole, da nemo posluiamo in blazeno zopet zadremljemo. Blizu gostilne
»Pod smrekco« smo opazili drozga, ki je zletel z bliznje smreke. Glej, pri
bliznjem opazovanju smo odkrili komaj deset korakov od nas gnezdo. Samica
sedi na jajcih in nas plasno gleda. O, ni¢ se ne boj!

Danes ponot¢i je prifel visok obisk v nevarno blizino kode kraljevskega
lovca, ki domuje le na pet minut oddaljenem »Kraljevem hribu«. Lovec in
vsa njegova druZina so se zbudili sredi no¢i zaradi lomastenja in murhanja v
bliznji go&éavi. Stric medved je prifel. A bilo je tema kakor v rogu in puska
v lovéevi roki ni odzdravila medvedu, ki se je hitro poslovil.

Nad Mokrico se vtasih pokaZe silni orel. Odkod pride? Kam ga nese
perot? Tu ne gnezdi veé. Ali on lahko premeri silne dalje in lahko mu je.
da si pride izbirat pecenko — ne v gostilno »Pod smrekco«, ampak na divne
visokogorske trate med divje koze. Da, divje koze! Sedem sto jih imajo kraljevi
lovei nastetih. Pasejo se v tropih in posamié gori po Mokrici, v Kavcah, na
Tratah, po Brani, Planjavi, na Sukalniku, v Britofih, na Vr3i¢ih, pod Konjem
na Rseniku in kdo ve kje fe. Le malo se potrudim in Se jih ugledam z daljno-
gledom, ki mi je star in stalen spremljevalec in prijatelj. Kako divna so ta

krepka bitja prirode! (Konec prihodujiz)

I | JOPBRINAR
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PAVLIHA UCI RECANE STETIL

Ko je Pavliha dospel na Reko, se je Sel v nedeljo izprehajat ob morju
proti Peinam.

Pohajkujoé ob obali, je opazil vecjo druzbo moikih, ki so se kopali v
morju. Kopalei so plavali zapovrstjo precej dale¢ od brega. Kar se zaokrene
prvi izmed plavalcev in zaklice tovariSem: »Pocakajte, prijatelji, moram ven-
dar presteti, ¢e smo Se vsi skupaj; zdi se mi, da eden manjkal«

In je zacel: »En, dva, trije, Stirje, pet, Sest, sedem, osem,« — a samega
sebe pri tem ni Stel.

Moéno se je prestradil ter je zavpil: »Samo osem nas je! Eden je utonill«

»Naj Se jaz prestejem,« je dejal drugi plavalec. a je napravil pri 3tetju
isto napako kot prvi.
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Zdaj niso kopalci mogli veé dvomiti, da je res utonil eden izmed njih;
zalostni so splavali k bregu.

Jadikujoé¢ so klaverno stali na obali, ko se jim je priblizal Pavliha in jih
vprasal, kakina nesrefa jih je zadela.

»Oh gospod.« so vzdihovali, »devet nas je bilo, sami dobri prijatelji, ko
smo odplavali na morje. A zdaj se nas je vrnilo samo osem; eden je torej
utonil. Toda dognati ne moremo, kateri izmed tovariSev manjka. Saj bi vendar
morala njegova obleka lezati tu na produ; a mi smo nasli vsak svojo, njegove,
utopljenceve, pa ni nikjer. Ne gre nam to v glavo, pa ne gre! Ali nam morete
vi, gospod, pojasniti uganko?«

»Sitna stvar,« je dejal Pavliha, »le eno sredstvo vem, ki razreSi teZavno
uganko. Lezite vsi tjale na pesek in potisnite nosove v svizl«

Kopalei so storili po nasvetu.

»Alo, zdaj pa pokoncil« je ukazal Pavliha. »No, in zdaj preitejte luknje
v pesku! Kolikor lukenj, toliko nosov! Kolikor nosov, toliko moz!«

Urno so presteli in radostno vzkliknili: Devet! Zivio! Devet lukenj, devet
nosov, devet moz! — Nihée ni utonill«

Recani so se vsi sre¢ni zahvalili Pavlihi za pomot in so od3li proti domu,
Zivo razpravljajo¢ o ¢udnem Stetju, ki jim ni in ni 3lo v glave.

KAKRSNA POSTREZBA, TAKO PLACILO.

Pavliha je bil po dolgem potovanju ves prafen; zato se je, priSedsi na
Reko, odpravil v kopalisée. Toda strezaji mu niso nié¢ kaj posebno postregli;
dali so mu staro rjuho in razirgano obrisao in so ga tudi drugace po strani
gledali.

Pavliha ni €rhnil ne besedice, da je uZaljen ter je vrgel, odhajajoc iz
kopali§éa, srebrno dvajsetico na mizico, kar je bilo v tistih Zasih celo v bogati
Reki obilno placile.

Strezaji so se moéno zatudili ter jih je bilo sram slabe postrezbe. Zato
pa so Pavlihi, ko je ¢ez nekaj dni spet prifel v kopaliiée, tako pozorno in
pokorno stregli, kakor da bi bil sam velerodni mestni Zupan.

Pavliha se je delal, kakor da je Ze vajen take usluZnosti in postrezbe, ki
gre velikim gospodom, — a tudi tokrat ni Zugnil ne besedice. Ko je odhajal,
pa je polozil na mizo droben bor, ki je bil v tistih casih najmanjsi denar.

StreZniki so se zdaj Se bolj zacudili, a eden izmed njih je dejal: »Kako
nam je to razumeti, gospod? Vsaj dva bora placujejo navadno, zadnjikrat ste
nam pa celo srebrno dvajsetico naklonilil«

»Cisto prav tako.« je odgovoril Pavliha, »tale bor je pladilo za slabo
postrezbo zadnji¢, a srebrno dvajsetico zaracunite za danes!«

KAKO JE PAVLIHA SKOZ OKNO VLOMASTIL IN SKARJE BRUSIL.

Pavliha je brez dela postopal po pristanii¢u pod Sufakom. K njemu pri-
stopi brivec in ga vpraSa, h kateremu cehu obrtnikov pripada. Ker je Pavliha
ze kar na prvi hip uganil, kakinega poklica je vprafalec, zato mu je odgovoril:
»Kaj bi vam prikrival; povem vam kar odkrito: brivec sem!«

Mojster je bas potreboval pomoénika in je zato sprejel Pavliho v sluzbo.
Z mesta, kjer sta stala, se je lepo videla brivieva hisa, ki je bila s proéeljem
obrnjena proti luki. Mojster mu je pokazal svojo hifo in mu velel: »Lej hiso,
onole, ki ima tako velika okna, tam pojdi noter; jaz pridem kmalu za tabo!l«
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Pavliha je odgovoril: »Ze pravl« Ubral jo je urnih korakov pred hiso
ter lomastil naravnost skoz veliko okno v sobo, da so Sipe kar po tleh Zven-
ketale.

»Pozdravljeni in dobro srefo, gospal« je pozdravil brivéevo zeno, ki je
sedela v izbi in Zivala.

Mojstrova Zena je od strahu planila s stola in splafena vzkliknila: »Kod
pa te je vrag prinesel v hifo? Ali ti niso vrata dovolj Siroka, da skozi okno
vdira v sobo?«

»Ljuba gospa,« je odvrnil Pavliha, »ne jezite se! Va3 gospod mi je tako
velel, ko me je za pomoénika sprejel v sluzbo.«

»No, to ti je lep pomoénik, ki Ze pri vstopu svojemu gospodarju skodo
delal« se je kregala Zena.

»Mar ni dolZnost pomocnika, da stori tisto, kar mu gospodar ukaze?« je
ugovarjal Pavliha. »In va% gospod mi je velel: vidis onale velika okna, tam
pojdi v hiSol«

i
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Medtem je tudi mojster dospel domov, in vide¢, kaj je Pavliha napravil,
se je raztogotil: »Teslo nerodno, ali nisi mogel skozi Siroka vrata priti v hifo?
Kaj pa te je prijelo, da si vdrl skoz okno in pobil Sipe?«

»Ljubi mojster, ali niste rekli, naj grem tam v vaSo hio, kjer vidim
velika okna, a vi sami, da pridete kmalu za mano? Storil sem, kakor ste mi
bili ukazali; le zakaj tudi vi niste prisli skoz okno za mano?«

Mojster je potreboval novega pomoénika; zato je moléal, misle¢ si: »Mu
Ze pri njegovem zasluzku utrgam!« Dal je vstaviti v okna nove Sipe, in Pavliha
je nekaj dni marljivo opravljal svoje delo. Ker so se od obilega dela fkarje
skrhale, je ukazal brivec burkezu: »Obrusi jih dobro po rezilu kakor tudi po
hrbtu!«

Pavliha je stopil s Skarjami k brusu pa jih je obrusil po rezilu in po
hrbtu, ne le. da so se lesketale, ampak da so bile tudi po obeh plateh ostre
kot britev. Ko je prifel mojster in je videl. kako je Pavliha, nabrusil Skarje
po rezilu in po hrbtu, mu je vzkipela jeza in je zakrical: »Kako neumnost
pa si spet uZagal?«
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»Saj ne Zagam neumnosti,« je odgovoril Pavliha, »marveé samo to delam,
kar ste mi bili ukazali.«

»Burke? burkastil« se je raztogotil brivec, »pusti Skarje in se poberi, od-
koder si se priklatill«

»No, tudi prav!« je dejal Pavliha pa je skoéil skozi okno, skozi katero je
vlomastil pred dnevi, ko je bil stopil v sluzbo. Mojster je planil za njim,
pobral na cesti poleno in tekel na vso mot za burkeiem, da bi ga naklestil
in zahteval pla¢ilo za povzroceno skodo.

Toda Pavliha je bil urnejsi kot mojster brivec; sreéno je unesel pete iz
mesta in Sele visoko gori na kraski planoti se je ustavil. Praznih rok, v Zepu
kato, v glavi pusto in prazno — tako je tevsal in krevsal prek Suhe krajine,

¢ez Dolenjsko v Posavje ter se je Zalosten in pobit vrnil v svej rojstni kraj,
v Lemberk. (Dalje.)

MLADI PISE] O
JESEN

Preko grobov jesenski potegnil je dih
in stresel poslednje cvetje na njih.
Vrbe Zalujke so vse vztrepetale,

ko da za dragimi bi Zalovale

in pele jim Zalni spev tih.

Nekaj luci med travo gori

in ugala

kot mi — — —

Vrtovi in trate, polja, livade,
vse je Ze prazno
kot iz navade
pred belo sneZeno odejo.
Le tiho sameva podlesek
in zadnji venca naravo ...
Lepo je bilo,
zdaj ni vec¢ tako!
Ob cestah golo drevje stoji,
stoji, trepece, strmi,
ko starka. ki ¢aka,
da jo smrt pokosi.
KRIVEC JOZE, gimnazija v Ptuju.

ZAJCKI

Po napornem 3olskem letu se néenke kaj veselimo pocitnic. Me pocivamo,
a naSa dola tudi v potitnicah ne potiva. Vse prostore zavzame Mariborski
teden. V poéitnicah je tu veliko veé nemira, ropota in vrvenja kot v Solskem
¢asu. Najprej je pripravljanje, potem pa se vsuje mnoZica gledalcev; v raz-
stavah mrgoli radovedneZev, na veseli¢nih prostorih pa veselja Zeljnih ljudi.

Kdo bi spoznal v po€itnicah naio 5olo? Na hodniku, kjer se sprehajamo
v Solskem Easu, je buffet. Ah, ko bi nas zalagal med Zolskim letom s svojimi
dobrotami! Pred zbornico in ravnateljsko pisarno igra ves ljubi dan harmo-
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nikar, Solski hodniki so prave trZnice; vsega dobis za denar. Najlepse, kar
vidi¥ na Mariborskem tednu pa so razne zivalice, ki jih razstavijo ljubitelji
zivali. Na Solskem dvorii¢u smo videli v razstavi vse vrste golobov, malega
gizdalina, pavjega golobika, golSastega Florentinca, ponosnega Rimljana in dr.

Na drugi strani dvoriséa je razstavilo kunce »Prvo kunjerejsko drustvo
v Mariboru«, katerega ¢lan je tudi moj ote. Imamo lepo rejo domaéih zajékov;
gojimo razne pasmi. Vsi zajcki so istokrvni. Meni so najljub3i ruski zajéki;
zelo so srékani, barve so bele, gobéek, taike, repek, uhlji so érni, oéi so rdece.
Drugim ugajajo zopet druge vrste, tako Havane, ki imajo rjavo-rdeckasto
dlako, Modri rex, ki ima &isto kratko modro dlako.

Nasi zajcki so se pokazali seveda na razstavi Mariborskega tedna. Nas
Chinchila rex je dobil celo prve nagrado. Angor kunce gojimo zaradi dolge.
bele, mehke, da, svilene dlake. Kilogram je lahko proda% za 500 Din. Lepe
harmelinéke in belgijske srebrnjake gojimo zaradi iskanega krzna.

Za naSo razstavo kuncev je bila posebna vstopnina (1 Din za osebo). Pri
blagajni je bil eden izmed odbornikov in jaz. Ce je rabil obiskovalec razstave
kaksna pojasnila, sem jih radevolje dajala, razkazovala sem krasna zaj¢ja
krzna, razne vrste dlake, Ze spredene niti in razne predmete, spletene iz nje,
tako: tople nogavice, mehke ¢epice. lepe puloverje in sli¢no.

Ljubim svoje zajtke. Rada mnabiram poleti sveZe trave zanje; vmes jim
pokladamo zaradi spremembe malo sena. Pozimi jih krmimo z ovsom, koru-
zo in senom. Kak3no lepo nedeljo nam pa privos¢i mama okusno zajéjo pe-
cenko, ki nam gre vsem v slast.

BRADAC SILVA, 2. dekl. me&é. fola v Mariboru.

NA TRSKI GORICI

Potekali so zadnji dnevi poé&itnic doma na Dolenjskem, pod Triko goro.
Nestrpno smo otroci pricakovali drugega dne, 8. septembra, ko se bo vriilo
»Zegnanje« na Triki gori. Radi veselja, ki me je navdajalo, zveter dolgo nisem
mogla zaspati.

Rano zjutraj sem skocila na noge. Kmalu za mano se je predramil tudi
moj bratec Stanko in se je hitro napravil. Prisedla sva k skupnemu zajtrku.
Ali tedaj sem bila presreéna, zato mi ni 3lo ni¢ kaj v slast. Kmalu so stali
stari ofe s »krivatko« v roki, pripravljeni na odhod. Tudi midva sva si po-
iskala vsak svojo popotno palico. Ata, mama, stari ofe, Stanko in jaz —
odhajamo. Prekrasno jutro! Nebo je brez oblatka. Na vzhodu se prikaZe pri-
jazno jutranje sonce ter nam posilja zlate, tople Zarke v pozdrav. Hodimo po
poti, ki se vije preko polj. Tedaj doidemo soseda mejaia in njegovo druzino.

Odrasli se menijo o letini. Otroci pa hodimo naprej in se radujemo lepega
dne. Pripovedujemo si tudi, kaj bi kdo rad; ta puntko. oni konjicka iz lecta,
ona zopet urico. Samo, da se le malokatera Zelja v resnici izpolni, Poslovivii
se od prostranih polj, jo mahnemo naprej v gozd. V zafetku nas obkroza sam
samcat smrekov gozd, potem pa se polagoma primeSavajo vmes gabri, hrasti
in drugo gozdno drevje. Osveiujoli zrak med smrekami nam pozivi korake.
Med drevjem pa prodirajo sonéni zarki. Kmalu zadoni po gozdu nad glas, ko
zapojemo staro pesem:

Na Triki gorici Ze dnev’ zvoni,

gor mi grejo Ze romarji...

R 5 R A A S NSRS



Pot po gozdu je prelepa; ni prahu, ne blata, ne kamenja. Nazadnje postaja
gozd vse holj redek in 7e speiimo po kameniti poti navkreber. PrikaZejo se
sami vinogradi, med njimi stoje, kakor posejane, zidanice. Strmo se vzpenjamo
navzgor. Konéno vendarle dospemo do naSega vinograda, do zidanice.

Ko se nekoliko odpotijemo, se odpravim v cerkev, katere zvon Ze klice
in vabi romarje k sebi. Okoli cerkve je Zivo vrvenje. Postavljenih je mnogo
stojnic, okoli katerih stoji mlado in staro; kupujejo, se kregajo, kri¢ijo, kra-
marji hvalijo svoje blago, otroci piskajo na razne piicali. V sredi stoji cerkev,
posvetena Materi boZji. Notranji¢ina cerkve je dosti prostorna. Ljudje se
drenjajo le okoli stranskega oltarja. Tu stoji velik Marijin kip. Marija je oble-
¢ena v belo svileno obleko; o¢i ji pa tako plamte, kakor bi bila Ziva. Ta
Marija je usliala Ze mnogo proSenj, zato ni ¢uda, da jo ljudje tako radi obisku-
jejo. Da ne reéem prevec; ni vsem obiskovalcem Trike gore do tega, da po
dolgem ¢asu obii¢ejo zopet svojo usmiljeno Kraljico, temveé bolj skrbijo zase.
da se zopet poSteno nacukajo cvicka. In ti pijancki omahujejo po poti in se
zibljejo kakor ob potresu, dokler se ne prekucnejo v kak3en jarek.

Krasen razgled je od nafe zidanice po vsej bliznji in daljnji okolici. Vidi
se Novo mesto, okrog katerega se kakor kaca ovija Krka na treh straneh:
V ozadju kroZzijo v polkrogu Gorjanci. Dale¢ na desni strani se mogoéno dviga
grad Hmeljnik. Na nekem hribu Gorjancev samotarijo razvaline gradu Mehovo.
Vse naokoli pa je zlasti veliko cerkvie, postavljenih za variha mnogim vasem.
Do moje samote odmeva petje vinskih bratcev.

RIFELJ ALBINA, I. dekl. mesé. ola v Ljubljani.
~
DROBIZ

NEVIDNI STRAZAR

Vsemogoéna sila Tehnika sluZi ¢loveku
v dobrem in slabem namenu. Ce je skr-
bel tehnik za napad v vojni, je takoj
nato njega drug ustvaril obrambo. In ¢e
imamo danes z vsemi najmodernej§imi
pripomoéki zavarovane blagajne, imajo
vlomilei prav tako najnovejSo opremo
za odstranitev ovir.

Oddajnik oziroma sprejemnik.

V skupini svetlobnih zZarkov je mnogo
takih, ki jih ¢loveiki vid ne zaznava,
imajo pa svoje posebne ucinke. Med ta-
kimi Zarki so danes obée znani Rintge-

novi Zarki, ki predro meso, les, usnje
in druge snovi. Nevidni so tudi tako
zvani ultravioletni in infrardeéi zarki,
ki pa imajo takisto svoje ufinke. Prav

Vmesno odbojno zrcalo.

zato jih uporablja danasnja tehnika v
posebne namene, pred vsem za uravna-
vanje elektri¢nih valov. Veliki izumitelj
v elektrotehniki, Siemens, je presenetil
svet v poslednjem Easu z nevidnimi va-
rovali v shrambah za denar, zlato, dra-
gocenosti, v umetnostnih zbirkah itd.
Tak nevidni straZzar je mreZa prej na-
vedenih Zarkov, ki sproste elektriéni
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Umeinostna galerija. Kje je strazar?

zvonec v hipu, ko pride v njih obmocje
kako neprozorno telo. Seveda je vsa
naprava prirejena tako, da ne vplivajo
na njo malenkosti n. pr. musice, ptice,
misi itd.,, ki slu¢ajno zaidejo v mrezo
svetlobnih trakov.

Vsa priprava je sliéna radijski opremi
z oddajnim in sprejemnim aparatom. V
oddajniku je elektriéna zarnica, ki ji po-
sebno optiéno cedilo posrka vso vidno
svetlobo, prepusca pa gori omenjene ne-
vidne zarke. Tudi samo cedilo je popol-
noma neprozorno. Nevidne Zarke usme-
rimo nato na elektriéno stanico, ki pro-
izvaja v tem hipu slab elektriéni tok.
Tok preneha, &e prekinemo osvetlitev.
Nevidni zarki se prav tako odbijajo od
zreal kakor ostali svetlobni trakovi. Zato
lahko ustvarimo s pomocjo zreal po-
ljubno gosto omreZje nevidnih Zzarkov.
Z uvedbo nepravih zreal pa premotimo
tudi onega, ki mu je varnostna naprava
znana.

Oddajnik in sprejemnik sta enake
oblike. Oba sta zastrta z omenjenim op-
ticnim cedilom. V oddajniku se vrti

pred Zarnico senc¢nik, ki prepuséa zarke
v doloéenih hitrih razdobjih, v sprejem-
niku pa proizvaja elektriéna stanica od-
govarjajoce izmenicne toke. Posebni oja-
¢evalei te toke ojacijo in izpreminjajo
v istosmerni tok, kakriSnega uporablja-

mo n. pr. za hiSne zvonce. Vsa ostala
naprava je prav enostavna. Treba je sa-
mo, da vkljuéimo v tok elektromagne-
tiéni aparat. Dokler zadevajo meZika-
joti nevidni zarki iz oddajnika ob celico
v sprejemniku, tako dolgo je vsled na-
stalega toka pritegnjena kotvica na elek-
tromagnetu. Ce pa stopi n. pr. zarkom
na pot clovek, preneha v celici proiz-
vajanje toka, kotvica na elektromagnetu
odsko@i in izproZi signalno napravo ko-
likor hotemo dale¢ od zastraZenega me-
sta. Signal se oglasi tudi tedaj, ¢e je v
neredn zunanja elektri¢na napeljava, ki
daje tok oddajniku. Tudi v tem pogledu
je nova naprava koristen nadzornik.
Optiéni straZar je posebno na mestu
v zbirkah, muzejih in slikarskih galeri-
jah, kjer naj ljudje pridejo do predme-
tov le do doloéene razdalje. Z njim pa
vse bolj opremljajo banéne tresorje, vho-
de i. dr. Nevidnemu straZarju je tudi
vse eno ali strazi preko dneva ali noci.
Njega uporabljivost je e bolj mnogo-
stranska. Odpira lahko vrata, pove ko-
liko delaveev je prislo na delo, 3teje
posetnike prireditev, prizge svetilko ée
stopi§ v stanovanje ali pred zrcalo, raz-
svetli izlozbo, ¢e gre mimo clovek, da
svarilni znak v megli ali pred nezava-
rovanim jarkom. Nevidnega strazarja so
namestili celo tihotapcem na pot.

D. H. po Mar. Z.
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Nevidni strazar budno éuva!
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MARIBOR.

ZASTAVICA

II. a rasr. I. dekl. meié. sole v Ljubljani.
Prve in zadnje €rke so zafetek himne.

Zlogi:
a; a; ar; be; eb; gam
go; ja; jan; lurd; ni;
nav; ri; ro; si; Ste;
pe; va; ver;

. bozja pot

evropska reka

junak iz celjskih bojev

. pravlji¢na ladja

kraj, kamor dospo dobre dufe
mongolski narod

kraj na Goriskem

. pokrajina v Afriki
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STEVILNICA

Resitev za 1 itevilko ,Razorov“

Foto Meter
Ravn A t el j
A v st BRal i.fa
N adas T rop Je Teed "
PSR Ll Originalne platnice °
B ket At AR & N za vse letnike ,RAZOROV*
9 (1., 1I., HI., IV. letnik) o
KISE h8o om0t e letnik po Ihn
S ecmoR og ima v zalogi
T u-li®P oo
S:8ulak 5. 2 MARIBORSKA TISKARNA
Kal iN oo ik v Mariboru - Narodite!
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NOCNO
SONCE
V OSLU

Pred kratkim je v
Oslu (Norveska) za-
zarela na strehi ne-
ke trgovske hiie ve-
licastna lug, ki je
razsvetljevala precej-
snjo okolico, Je to
nemska Osram-Zarni-
ca s 50.000 wati, ki
so jo tamkaj prvié
uporabili.

Vsak dijak
naj bo naroénik
mladinskega lista

»RAZORI* !

VELIKANSKI LESTENEC
44 stotov tehta ta ogromni leste-
nec. Visok je 7.5 metrov in ima
208 v opalna stekla zaprtih Zar-
nic. Lestenec porabi 11.900 wa-
tov toka in razsvetljuje pri slo-
vesnih prilikah mestno dvorano v
Hamburgu.

Ministrstvo prosvete je z odlokom P.br.19.462 od dne 30.VI.1934.1.
priporocéilo .RAZORE® za vse nizje srednje in meséanske 5ole!

RAZORI” izhajajo osemkrat na leto in veljajo 30— Din, za pol leta 15— Din,
. za &etrt leta 7°50 Din. Posamezna Stevilka stane 3'— Din. — List
izdaja »Udruzenje jugoslovanskega ug@iteljstva mes¢anskih 3ol, sekecija za Dravsko
banovine v Ljubljani«, zanjo odgovarja Anton Fakin, ravnatelj me3¢anske Sole
na Viéu. — Urednik Tone Gaspari, ravnatelj meitanske Sole na Rakeku. — Za ured-
nistvo odgovoren Drago Humek, upokojen ravnatelj meitanske fole v Mariboru. —
Vse dopise podiljajte na naslov: Uredniitvo »RAZOROV«, Rakek. — Za Mariborsko

tiskarno odgovarja Stanko Detela, ravnatelj v Mariboru.



